
Vasárnap. 

Megjelenik e lap minden V asár- 
nap és Csütörtökön,. Előfizet- 
netni minden cs. k. postahivatalnál, 
e lapok kiadó hivatalához czim- 
zendölevelekben. Ára évnegyed- 

3ft 15 kr, télévre 6 ft 30 kr, 
évre 12 ft 60 kr uj pénzben. 

A lap szellemi ügyeit illető köz- 
lemények a szerkesztőséghez uta- 
itandók. 

Hirdetések minden négy 
egy sor után 7 ujkrért közzéti 
nek; folytonos hirdetésektől illő pet 
elengedtetik. Mindenik hirde- 
tésre 30 ujkr bélyegdij elő 
befizetendő. regrti Ea 

A lap anyagi ügyeit érdeklők: 
u. m. előfizetés, hirdetések, recla- 
matiok sat. a kiadó-hivatalhoz uta- 
sitandó 

SZERKESZTŐI SZÁLLÁS : 
A Szentegyházutczában, a Kendeffi 

háznál, 487. szám alatt. 

(NEGYEDIEK É VIFOLVAM.) KIADO-HIVAT. 

A Középutczában, STEIN könyvke- 
reskedésében. 
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/TAGOSITAS ELLENEI. 
Többször volt már szerencsétlenségem 

olyan társaságban lenni, hol magokat mű- 

velteknek mondó nadrágos emberek haza- 
fias érzületet hazudó hangon társalogtak, s 
vitatkoztak sok minden közt a tagositásról 
is, a mi már most – közbe legyen mondva 
— nem mint régen csak néhol mintakép 
óhajtandó, hogy a jó példa más helyekre 
is elragadván, a haza nagyobb jóllétre 
emelkedjék; hanem a jelen viszonyok köz- 
ti életterhek elbirására sine qua non. 

Ezen urak közönségesen két — szerin- 
tök – nagyon fontos ellenvetéssel vélik a 
tagositás üdvös voltát megdönteni s haszon- 
talan voltát bebizonyitni. 

1. Az emberiség szempontjá- 
ból veszélyes a tagositás; mert 
akkor a szegénység nem élhet. 

2. Akkor a nagyobb birtoko- 

soknak sokkal jobban lesz dol- 
guk, de a kis birtokosok elpusz- 
tulnak. 

Mind két ellenvetésre röviden megfe- 
lelek és véleményem el ; mert szük- 

séges ilyen fontos eszme körül egészen 
tisztába lenni a nyilvánosság előtt. - Tehát 
kérem félre nem magyarázni! nem a ta- 
gositásról akarok értekezni, a miről a la- 
pok hasábjain illetékes kezekből annyi ala- 
pos dolgozat látott világot; hanem ezen 
eszme mellett elcsapó két hamis okoskodás 
ellen nyilaikazam 

Lássuk rendre. 
a) A meg nem élhetéstől féltett ,s z e- 

génység'" alatt hazánkban a birtoktalan 
s bizonyos professio nélkül élő napszámra 
járókat s proletárokat érthetik. 

Napgszámosok oly kevesen vannak Er- 

délyben, hogy a földmiveltető birtokosok 
6 miatt nem üzhetik rendesen a gazdásza- 
tot, prolétárok még kevesebben s inkább 
sak némely városokon. A napszámosokat 
nem fosztja meg a tagositás élelemforrá- 

soktól, sőt gazdagabb forrást nyit nekik , 
a mennyiben több lesz a munka s bizonyo- 
san drágább, csak kedvök legyen dolgozni. 
A prolétárok nem lévén semmi viszonyban 
a birtokkezelés vagy rendezéssel, rajtok 
ez semmit sem változtat. 

Vagy talán a kereskedőket, mesterem- 
hereket és zsidókat is értik a „szegény- 
ség" alatt? Az igaz , hogy ezek közől le- 
geltetnek sokanmarhákat a hetárokon birtok 
nélkül, s ennyiben őket érdekelheti a ta- 
gositás léte vagy nem léte. 

De már itt igen messze van vive az 
„emberiség szempontja;" mert az 
ezen osztályokban lévők, ha rendesen üz- 
letöknek élnek, mostani rendezetlen üzle- 
ti viszonyaink közt az emberiség szempont- 
ján tul is részesednek azon keserves jöve- 
delemből, mit most a földmivelés ád, ha nem 
is legelteti még azon feljül marháját is azon 
a földön, melyért adót fizet a tulajdonos. 

Hát az igazság urak1? ... „Nem lehet 
az igazságot az anyagi életre alkalmazásban 
egész a szörszálhasogatásig vinni— igy 
szólnak ők. Az igaz; de ha valaki a föld- 
birtok jogával kapcsolatban álló terheket 
hordozza, az adót fizeti, az ezeket felté- 
telező jogokat is kell hogy élvezze; mert 
minden kötelességjogot feltéte- 
lez. Ez olyan igazság, a mit éppen az anya- 

gi életre alkalmazandónak talált fel a társa- 
dalmakat rendező ész. 

Vannak még Erdélyben 

zelb enner Tzekbirtol jelen- ség" közé jönek? Ezek birtokosok jelen 
leg földesuraik védelme alatt, s ugy látszik 
nem sokára önerejökön — tehát szeket ed- 
érteni nem lehet. 

Hogy semmi gondolható ne maradjon 

ki; vannak itt-ett nehányan olyanok, kik 

az Ugyvevo- g 

minden határozott professio s birtok nélkül 
kevés tökét oly ügyesen gyümölcsöztetnek; 

hogy belőle kényelmes házat s feles szá- 
mu marhát is tartanak. Ezeket se lehet a 

„szegénységbee számitni, s ha lehetne is, 
hogy ezeknek miért nem lehet igényök a 
határokoni legeltetéshez, azt megmondtam 
feljebb. Ezeket ugyan nem is lehet félteni 
a meg nem élhetéstől, mert ezek az embe- 
rek legügyesebbjei, s ha lehetne is, az or- 
szág egy ily kicsi töredékért nem adhatja 
fel jövőét a gazdászat terén. 
— „Nem veszélyes tehát az emberiség 

szempontjából a tagositás" s a szegénysé- 
get nem fosztja meg az élhetéstől, miután 
a napszámos most sem tart marhát s akkor 
sem marad munka nélkül, a prolétárra néz- 

ve pedig már mondám, hogy semmi különb- 
séget nem csinál. A többi felemlitett osz- 
tályokat csak nem fogja senki a szegény- 
ség alatt érteni. 

De ha mind ezen körülmények ellenke- 
zőleg is állanának, jó elhúzni a határvo- 
nalt az enyim s tiéd közt. Mert hijába ! 
olyan időket éltünk, mikor a pátriárkalis vi- 
szonyok megszünvén, az abból folyó kö- 
zösségeknek is meg kell szünni. Nem az a 

szél fú mint régen, más nap van az égen. 
Menjünk tovább. 
b) „A tagositás után a nagy 

irtokosnak sokkal jobban lesz 
dolga, de a kis birtokosok elpusz- 
tulnak.. Én nem értem ezt. Annyiban 
igaz , hogy jobban van dolga most is s job- 
ban lesz a tagositás után is a nagy birto- 
kosnak, hogy többet bir, — de hogy a kis 
birtokosnak miért kelljen azért elpusztulni, 

Iyazak nem hatandálmukukaniaa dunt? ezt 
fiak meglehet, hogy éppen ezt értik leg- 

jobban. 
P-obáljuk meg kitalálmi. 
A „kis birtokosok" alatt félrema- 

gyarázhatlanul az apróbb birtoku kisebb 
nemesek értetnek, kik a forradalom előtt 
hivatalt is viseltek — ha arra valók voltak 
— jószágokat is tehermentesen birták, több 
marhát is legeltettek mint mennyire birto- 
kuk aránya jogosithatá. Ezt az utólsót te- 

hették , mert a nagyobb birtokosok mint 
testvéreknek s generositásból könnyen el- 
nézhették, a volt urbéreseknek nem volt 
jogok s nem volt hol feljajdulni , — tehát ök 
is el kellett hogy nézzék..... De most ? 
Most az igaz, hogy minden megváltozott , 
csak a határoni szabad marhalegeltetés 
maradt a régi lábon, mely a birtokkal 
aránytalanságban, természetesen nagyob- 
ban üzetvén, előnyére volt s van ezen osz- 
tálynak, melyhez most hozzá értetődik min- 
den olyan ember, ki több marhát legeltet 
mint mennyit birtoka elbirhat, ha nem is 
nemes. Ehez jő még a mostani rendezetlen 
határbirtoklási viszonyban szokásban lévő 
határpraevaricatio. 

Ezek az előnyök vannak fenyegetve 
atagositás által. Ez az, miért őket a tago- 
sitás pusztulással fenyegeti. Egyéb nem le- 
het semmi. 

S már most figyelmet kérek! Én feltu- 
dom fogni azt a kellemetlen, érzést mit okoz 
valakinek az a körülmény: hogy most nem 
élhet oly kényelmesen mint ez előtt, s ha 
ő ezért szenved, sajnálni is tudom, s részt 
veszek sorsában; de hogy ezen sajnálko- 
zásom s részvétem azon fokig terjedjen , 
hogy odadjam földeimet karda-lészára a- 
zoknak, kik tovább szeretnek nyujtozni 

mint a meddig a takaró ér, s a praevari- 
catoroknak; ezt megtiltja nekem a közha- 
za jóllétének magasabb szempontja. 

Alamizsnát lehet adni a szükölködőnek, 

do-mag, ánkázlóh emkumnepeufőlyogalúrát, 
melyekért szokatlan, – s éppen azért ne- 
héz —terheket viselek, s földeimet, me- 
lyekért oly bizonyos an s egész meny- 
nyiség arányában fizetem az adót; 
ez gyávaság, elkivánni pedig határos az 
erőszakos elvétellel. 

Ezen szempontból indulnak pedig ki azok 
a bölcs férfiak , kik a tagositás káros vol- 
tát a fennebb érintett s általam ki is fejtett 
erőségekekkel támogatva hirdetik. Hirde- 

Mélt. gr. DESSEWEFY EMII. ur elnöki meg- 
nyitó beszéde a Magyar Akademia XVII-ik 

ünnepélyes közülésén. 
(Vége.) 

s igy van ez, az egyes irodalmakkal is. 
Ezen nagy igazságot a történelem összes me- 
nete bizonyitja a multban ugy, mint a jelenben. 
A mai műveltség átalános irányzatában ferde- 
ség: fokonkint elenyésztetni akarni mindent, mi 
az egyes népfajok tulajdonaiban, jellemében és 
képességeiben sajátlagos , eredeti, különös és 
kiváló. EÉbből természetszerüleg következik egy 
bizonyos egyformasága s egyenlő magassága a 
kifejlődésnek; de következik az is, mikép az 
átmérőleg, a középszerüség szinvonalán felül 
alig emelkedhetik. A műveltségnek tehát, a 
nagyszerük és jótékonyak mellett, vannak oly 
hatásai is, melyek félreismerhellenül rontó, 
torpitő és korcsositó természetüek, A mai mü- 
veltség ezen hatásai nem fejtik ki a népekben 
azon tulajdonokat, erényeket és erkölcsi erő- 
ket, melyekben gyökerezik az álladalmak és a 
különböző műveltségeknek tartóssága, Söt in- 
kább csak ott nem törpülnek ezen tulajdonok, 
folyvást alább szállva egész a középszerüség alá, 
ott nem indulnak hanyatlásnak a fenntartó erök, 
hol a culturának terjeszkedése még mindent le 
nem foglalt, hol még maradtak fenn szabadon 
oly térek , melyeken mozogva, surlódva és 
küzdve, kifejlődhetnek és magasulhatnak amaz 
erök és erények. 

Egy ilyen nagy tért birunk mi, tisztelt Gyü- 
lekezet, azon historiai feladatban, melyet a 
Gondviselés tüzött elénk, a nemzetiség megőr- 
zésére nézve; egy ilyen kisebbet ezen Akade- 
miában , melyet alkotóink a nemzetiség tudo- 

a 

mányos fejlesztése és erkölcsi nemesitésének 
szándékával létesitettek. És ezért ezen intézet, 

ha magasb rendeltetésének megfelelni kiván, 
nem lehet egyéb, mint egy szellemi küzdtér, 
melyen önérzetünk s azon elénk tüzött feladat : 
a magasabb müűvelődés magyarosodását tudo- 
mányterjesztés utján közvetiteni, folytonosan 
fegyverben és harczban áll a mai cultura kor- 
csositó befolyásaival. A mi feladásunk feloldása 
azt föltételezi, hogy a magyar kislelküen ön- 
magáról ne mondjon le, — és nem éppen ez e 
az, mit az ugynevezett cultura tölünk követel 
A magyar ekkép az önf tási küzdelmek 
végzetszerüleg sohasem fogyhat ki, és az eb- 
beli munkának kénytelensége történelme által 
van reá hagyományozva. Innen van az, hogy 
mi a szellemi téren kiválólag küzdő népnek va- 
gyunk rendelve, és azért a magyar Akadémia 
tagjainak is érezniök kell, mikép ök nemcsak 
tudósok és irók, hanem egyszersmind a leg- 
magasb magyar szellemi érdekek örkatonái. 

Azért, tisztelt Gyülekezet, ha sikerül ezen 
tudományos intézetnek, mennyiben tőle függ, 
az igaz és való tudásának terjesztése utján tel- 
jesb önismeretre, és különösen arra reá segi- 
teni a magyart, mikép mindezen tusák köze- 
pett meg tudja óvni és fenn tudja tartani azt 
mi nélkül tengeni és lézengeni igen, de éln 
nem lehet, t. i. : a magasult erkölcsi öntudat 
ból s a maga iránti meg nem tört hüségne 
erényéből felsarjadzó becsületérzetet: akkor a 
ilyen fensőbb becsü eredményt birva, az em 
beriség minden valódi barátjának irányában biz 
vást fogjuk vállalhatni a felelősséget azért, h 
ezen nem általunk előidézett tusák miatt ha' 
kabb volna is tudományos fejlődésünk, mir. 
azok nélkül, — és az ilyen eredményre, szá 
zadunkkal szemben , büszkeséggel fogunk min 

vagy akarnak. Ezeket bátran figyelmeztethetjük 
azon erénynek nagy termékenységére, melynek 
megmentése itten szóban forog. Vannak mások, 
kik azon magasb rendü és későbbi élvezetekért, 
melyekre törekszünk, a nemzeti jellem és sa- 

játság, tehát magasb becsü erkölcsi javak árán 
megvásárlandó culturának mindjárt gyümölcső- 
zendő áldásait ajánlgatják cserébe. Ezen csá- 
bitókat a műveltség fanatikusainak nevezem, és 
ezeknek ezen tudományos intézet álláspontján 
bizvást adhatjuk azon választ, hogy öket igen 
jól ismerjük, s hogy viszontagságaink meg nem 
törték a Mindenség urába vetett bizalmunkat, 
hogy türelmünk próbára tétetett és megedzö- 
dött. Tudják ezek meg, hogy máskép, mint 
fölemelt szivvel és fővel a világon járni képe- 
sek nem vagyunk, mert tudjuk, mikép csak azt 
nem lehet többé fölemelni, ki önmagát alázta 
le, ki önmagát becsülni megszünt. Az idő szó- 

gárisodásnak a világtörténelemben nyilatkozó 

dig reá mutathatni! Vannak tisztelt Akademis 
kik bennünket megérteni még ma sem tudna 

parancsszava által reánk van mérve, el kiván- 
juk végezni. Tudjuk, hogy a magyar csak las- 
san, csak nélkülözések, fáradalmak és erőfe- 
szitések között és csak igényeit okosan mérsé- 
kelve haladhat előbbre a mivelődés mezején is, 
- de érezzük azt is, hogy csak magasabbra 
irányzott és megnemesült vágyak által buzditva 
és elébbre hajtva, teljesülhetnek ebben, és fog- 
nak egykor teljesülni a magyar józan remé- 
nyek ! 

K Ujév. 

Az öröklét végtelen könyvéből 
E fehér lap előttem még tiszta 
S beirását az örök Istenség 
Reád oh sors! ellenemre bizta ; 

zatát megértettük s azon munkát, mely a pol- 

Mivé teszed ? kegyelemlevéllé 
ég száműüzött örömimnek szólva ? 

Avagy pedig itéletlevéllé, 
Azokat még mélyebbre átkozva ? 

Fehér kendő leszesz-e, mely nékem 
Elitéltnek szabadulást intsen ? 

Avagy kendő, szememet bekötni, 
Nehogy az Ur korán elrémitsen ? 
Nem tudom ! de lelkem éjjelébe 
Behatol a sejtelem sugára, 
ogy a jó ég nem sujtol már többé 

Kinzott lelkem mélyebb kinzására ! 

De e sugár, hányszor csalt már ez is ? ! 
Mint vezérlő csillagot követtem : 
És jelenem szintoly sivatag most, 
A mily puszta a mult ott mögöttem ! 
S lelkem önző fájdalmai között, 
Mint jegenye , bokrok közepében, 
Az a közös fájdalom is mind n 
úsan zúgva a hallgatag éjben. 

Leégő ház voltál ó esztendő ; 
Romjaidból ujba menekedtem, 
S mint Aeneas házi isteneit,! 
Fájdalmimat én is átemeltem ; 
Meddig tart még vándorlásom utja ? 
Messze van-e pihenésem helye ? 
A hol lelkem hánykodási után 
Az érdemlett nyugalmat meglelje ! 

Akár a sir légyen ködös révem; 
Akár betölt reményim zöld partja : 
Megáldom én szellődet te uj év! 
Ha csak hajóm végre révbe hajtja ! 
S bizalommal imádkozom hozzád : 
Légy te jobb, mint annyi sok testvéred! 
Fizesd le már régi tartozásod! 
S igy is, ugy is megáldalak téged! 

Phaon. 
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t 
y a meggyőződés lehető szinlelt 

hangján , s a nagyobb tömeget igy könnyü 

elámitni. De nincsen egy is e haza értelme- 
sebb s jó akaratu fiai közt, ki a lepel alatt 
fájdalommal s undorral ne látná a más zsir- 
ján hizni szerető önhaszonlesés ocsmány 
bűnét, s a közös haza ellen elkövetett 
vétket. 

Én azért azt hiszem , hogy szeliden fe- 
jezem ki magamat, ha az ilyeneket com- 
munistáknak nevezem; mert nem le- 
het egyébnek mondani az olyant, ki másnak 

verejtékes munkája gyümölcsét, vagy sok 
terhekkel járó és soványon jövedelmező 
földjeit akármilyen szép szin alatt hasz- 

ni kivánja. 
S mi több még, többen a lelkészek — a 

nép vezérei közöl – is hirdetik ezt a tant. 
Határost mondok a hihetetlennel: a mult 
év végén szerencsétlenségem volt tizenhét 

lelkészszel lenni együtt. Huzamos ideig 
beszélgettünk a tagositásról, s jól emlék- 
szem — még most is borsódzik a hátam — 
velemmel együtt csak kettő nyilatkozott a 
tagositás mellé, a nagyobb rész még hal- 
lani se akart róla, pedig mindeniknek fize- 
tése jobbadán földek birtoklása. Mit várni 

hát a tudatlan néptől?! A néphez igy szól 
a haza: „Én népem, a kik téged ve- 
zérelnek, azok csalának meg és 
a te utaidat a melyen kellene 
járnod elfedezik töled.6 *) 

Kétféle ellensége van tehát a tagosi- 
tásnak: az értelmesek közt azok, kik ha- 
zájoknál s annak anyagi felvirágzásánál 
jobban szeretik az önhasznot, mely má- 
sok egyenes megkárositásával s a közhaza 

sülyedésével gazdagitja őket, - és a tu- 
datlanok. 

Ha az igazságot és hazát szerető értel- 
mesebbek, az igazság és jóakarat befolyását 
használni akarják, e két ellenség legyő- 
zése nem lehetetlen. Csak akarni kell, s a 
józanon felfogott és megmagyarázott igaz- 
ság ügye tartományokat hódit meg. Akar- 
ni pedig kell, ha nem akarjuk, hogy fe- 
lettünk az bnhaszonlesk és tu- 

1 

—— 
datlanok di g 

*) Ézsaiás III. 13. 

Jelentés, a Gazdasági-egylet borászati 
bizottmányának szilágyi körutjáról 

okt. 18-30-án. 

m. 
(Folytatás.) 

A tervezett reformra nézetünk szerint két 
úton juthatni el, 1. a meglévő fajok reductioja 

által, mi is a legjelesebb bort adó fajoknak ki- 
válogatása s körükböl a roszaknak vagy közép- 
értéküeknek ktirtása által oly formán történhe- 
tik meg, hogy minden kiirtott töke a legköze- 
lebbi töke bujtványai által pótoltatik. 

2. észvényeken felállitandó községi 

szólőiskola alapitása által, mely közköltségel n 
a legjelesb bort adó szölőfajokkal plántáltatnék 
be, melyből aztán a vesszők s gyökeres szölök 
rendre jutányos áron osztatnának ki 

A tanár Hiri Ferencz ur által egyszerüen 
szép izléssel rendezett tárlatot a város érdemes 
polgármestere diszes közönség jelenlétében tar- 
talmas beszéddel nyitottla meg , mnez a tárlat 
egyes osztályai megbirálására, s az ő excja 
több jelen volt érdemes hazafiak állal kitüzött 
jutalmak elitélésére bizottmányok neveztettek. 

A tárlat négy osztályból állott, s a város és 

vidék, gyümölcs és szölö-gazdaságának, borá- 
szatának s haszonkertészeti törekvéseinek hű 
képét tükrözte. 

A gyümölcsosztály csoportjai közöl fajjóság 
s választékosság te tekintetében kitüntek Hiri ta- 
nár, baksai Fodor Lázár, horváthi Harmath 

Polgári Lajos, Orbán Sándor kirakatai. 
elismert becsü Reinettek, Calvillok és 

sozsasak közt ritka jelességü perpake 
mpázott a szilágyi termelő büszkesége , 

gazdaságílag felette jövedelmező s e 
sóvári alma, mint első rangu gazdasági válfaj, 

mely itt éppen mint a gyógyi s mádai almák a 

magok helyén, kereskedelmi jelentőséggel bir. 
A körték közt toni sulyu St.-Germain, Árgen- 
son, Bugi pe: ent tüntek fel, és egy neme 
a Calebastokn a knely leginkább a Calobasse 
Caralonaul azótositni ritka nagyságu, alatt 
hasas, fen s kézzel is megmarkolható 
hosszu entavn leginkább meglepett egy 
magról nevelt sikütkele n. ügyvéd Kiss Lajos- 
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nak, mely ekkorig vaczkor-körte név alatt volt 
ismeretes. A gyümölcs alakjára nézve a Ber- 
gamottok, zamatjára s czukrosságára pedig leg- 
inkább a Manna Colmárhoz közelit. Termékeny 
és az időjárásra nem érzékeny faja jó ápolás 

mellett vigan nő, a gyümölcs jó kezelés mel- 

lett husvétig is eltart, mint uj igen becses és 
honi nyereményt ajánlunk termelőink figyelmé- 
be. A megtiszteltetés érdeme a gyümölcsészet- 
ről jó hirben álló Zilah városát illetvén, szár- 
mazása helyéről Pomona ezen uj polgárát zilahi 
szikürténak kereszteltük. 

A zilahi éghajlat – a mit mondunk csekély 
kivétellel az egész Szilágyra illik , — rendkivül 
kedvez a gyümölcstermelésnek. A mit másutt 
pl. Kolozsvártt vagy Tordán nagy áldozattal s 
csaknem erőszakkal csikorunk ki a természet- 
től, az itt csekély munkába kerül. A zilahi nép 
fel is fogja helyzete kedvezéseit, mert itt majd 
mindenki ért a gyümölcsnemesitéshez. A vin- 
czellértől fel a gazdáig, iparosig, tudósig. A ta- 

nárok nemcsak magok foglalkoznak üres óráik- 
ban e kedves és Hasznos dologgal, de foglala- 

kik mint kész 
kis kertészek lépnek az iskolából ki az életbe. 

Bár minél több ily practicus irányban is műkö- 
dő növeldével birnak 

Ezen örvendetes eredményt egyfelől a hely- 
zetnek, de leginkább Hiri tanár e téreni fárad- 
hatlan munkásságának kell köszönni, ki tanári 
kötelességei mellett harminczév alatt, maga és ta- 
nitványai szorgalma által közel 100,000 neme- 

sitett gyümóölcs és eperfával gazdagította a honi 
gyümölcsészetet. 

Nem kivánunk ügybarátink érdeméből sem- 
mit is levonni, söt az ügynek vélünk szolgála- 
tot tenni azon vallomással, hogy e dicséretes 
törekvések minket egészen nem elégitettek ki. 
Mi a tenyésztés és nemesités közti határt szo- 
rosan és következetesen körvonalozva e torek- 
vösekea nem jnláuk Ez elv, ez a valódi czél, 
amaz az út, az eszköz a czél megközelitésére. 

fajn meg választási elvnek a helyze tekhez mért 
következetes kivitele emeli fel a gyümölcsészeti 
ipart ohajtott virászásra , tehát a specialitások- 

nak gondos kivál ,egy- 
bekölve tizzta világ gosan Veze tett regestrumok- 

kal, melyekből magunknak is, de a közönség- 

nek is számot adhassunk. Szükséges volna hát, 
hogy az ügybarátok egyenkint pontos catalogu- 
sokat vezessenek, s azokat, valamint a ormelt 
válfajokat i is koronkintö szük- 

séges volna egy fat sze tenyészdét állítni 
fel, s abban legbiztosb helyről szerzett oltó- 
ágakkal, a gyümöl csosztályaira való tekintet- 

tel anyafákat allitni elé. Ezen anyafák tisztán 

vezetett névsora biztos alapja lenne mindazon 
ez uyHrakroráyereagakkar almtannjak De ke- 
teiket. A tisztán meghatározott és specificus 
becscsel biró fajok hitele, s a törekvésekbeni 
egység vajmi örvendetes lendületet, de valódi 
értéket is kölcsönöznének a gyümölcsészetnelk 
a Szilágyban. 

A borosztályban ki állitott porok csekély ki- 

vétellel a zilahi hegyek terméséből állottak. A zi- 

lahi borok tiszta izü, könnyü, egészséges asz- 
tali borok. Az okszerű kezelés föleg Polgári, Or- 
bán Sándor, Zakkai urak és Kiss Károlyné bo- 
rait emelte másokéi felibe. Nevezetes tünemény 
volt ez osztályban Polgári ur három palaczk zi- 
lahi asszuja 1855-56 és 57. évekről, Elegendő 
czukortartalom, tiszta iz, söt egy neme az áro- 
mának jelölte ki ezen borokat, melyeket Zila- 
hon készült asszu gyanánt csak akkor fogadhat- 

tunk el, mikor a rejtély titka fel lön fedezve. 
Érdae kes lesz tudni mikép késziti Polgári ur asz- 
szuját még mostohább években is. Tágas és szel- 
lós borháza van, hol a legérettebb gerezdek egy 
részét, föleg rmint fajbó 
karókra aggatják, mig más részt a elköat 
behintett padláson teritnek el, a gerezdekből a 
hibás szemeket gondosan leszemelvén. A házat 
gyengén addig tüzelik, mig a felaggatott ge- 
rezdek szépen megasznak; azalatt a szalmára 

fektelett gerezdek is féligmeddig megtöpped- 
nek. Ekkor az asszut leszemelve felgyurják, a 
szallnán lévő gerezdek levit zsákban kitapossák. 
A kitaposott mustot az asszura felöntve, készen 
van az asszubor. 

A szólőosztály rendkivül kedves látványt 
mutatolt; számos csoportjai között, Zilah egyik h 

legértelme sebb polgárának s borászának, Orbán 
sándor urnak 37 válfajra menő csoportja nyerte 
el a közvélemény áltlal egyhangulag oda itélt 
koszorut. Rilka szölész, kit a szölőfajok festői 
változatossága, szépsége, s az izlési kéj el nem/ 
ragad, s kit a collectio szenvedélye el ne ra- 

gadna; szölésznek ezt mindig meglehet bo- 
csátni, de borásznak sohase. Azonban Orbán 
Sándóor ur okszerű borász is, s bírjuk igéretét 
mikép jelesb fajaiból külön szürt s kezelt borait 
annak idejében a választmány itélete alá fogja 
pbocsátni. 

(Folytatjuk.) 

/ 

Ujdonságok. 

= gazd. egylet titoknoka Nagy F. urnál 
hó 3J- kán a gazdasági-egylet gyümólosészeti 

sül szolgálhat sok városra nézve, a mely 

szakosztályának tagjai gyültek össze , kik a ré- 
szint hazánkban honositott, s részint a külföld- 
ről a titoknokhoz beküldött , nemesebb faju 
gyümölcsök közöl több fajt megkostolva. véle- 
ményt mondjanak, minő fajok érdemeseb- 
bek, hogy hazánkban szétterjedjenek 9 Az al- 
mák közöl kiválólag tetszettek. 1) A török mus- 
kotály, Nagy F. termesztménye. 2) Oszi ana- 

nász, ugyanattól. 3) Blenheim pepin, Fülei ur 

term. 4) Angol királyi rainett, Nagy F. 5) Püs- 
kok r. Ferenczi ur term. ö) Tulipántalma, Nagy 

F. 7) Dovern pepin, keotstadteor term. 8) An- 
gol arany pepin — 1. 9) Nelduin, Fe- 
renczi t. 10) Angol voeytg Kronstidter term. 

11) Győzedelmes rein. Gráczből, Petrics ur külde- 

ménye. 12) Ananász reinett, s a rainettek és kor- 
mosok több fajai. A körtvék közt a st. Germain, 
melyetzilahról Hiri F. ur, a Jaminette Gráczból 
Petricstől, a téli Ambra, a téli Hartenpont Nalá- 

ezi ur term. kitüntek, valamint a koronaörökös 
Ferdinánd név alatt ismert pompás ízü körtve, 
Nagy F. term. Megjegyezzük, hogy a pomolo- 
gia Kolozsvártt szép tért foglalt el; s ezen vá- 
lasztókos, s mint több faju gyümölcsökből az 
itteni gyümölcsészeknél találhatni oltó ágakat, 
sőt a gazdasági egylet mintakertje is gazdag 
a legjobb faju csemelékben. A ki izeliti 
ezen pompás és kellemes gyümölcsöket, azon- 
nal ösztönt nyer, nemesiteni s jobb fajokkal 
látni el gyümölcskertjét. Ugyanez alkalommal 
megkostoltuk a Mirkburgból, János főherczeg 
pinczéjéből hozott tramini és rizling borokat 
a rizlingnél az erdélyi borgazdák jobbat tudnak 
elmutatni fajilag, s egy nemes gróf igen örven- 
dett, hogy a bor lehuzásban is nem sokkal mul- 
ja felül Stajerhon Erdélyt, mert a rizling, rá- 
zás után kissé zavarodott is; de a tramini előtt 
meghajolnak borgazdáink,s hozni akarnak ezen 
szölőfajból nagyobb menyiségüt. Köztetszést 
nyertek Fosztó F. kövér és király szöllöőböl sze- 
melve készült bormustrái 1855. évből. 
— Házi zenekörünk folyó év jan. 2-kán 

oly szép közönségnek örvendett, hogy a tágas 
terem majdnem szük lőn befogadására. A zene- 
rendet „Nyitány, Tannenhauser dalmüből, ket- 
tős, hegedüre; magándal, Rohan Máriától; zon- 
gorasolo, négy kézre; változatok Prochtól; nép- 
dalok; szavalat; s hatos, Parisina dalműből 
képezék. Mezei ur, s a szép reményü Singer 
Róza k. a. kedves énekükkel, b. B. K. ur mü- 
vészi zongorajátékával zajos tapsra heviték a 
közönséget, mindnyájan kihivásban részesül- 
tek. Komáromi ur Petőfi „Őrültjét gyönyö- 
rüen szavalta, csakhogy egy más , alkalomsze- 
rübb s kevésbbé elkoptatott műdarabban tán örö- 
mestebb hallgattuk volna. 

= E hó 5-kén éjjel városunkban, a király- 
tátott kr, széj venúogórtént, egy pincze ! rehol 
veleit me ggyujtva annak világánál hajták vegtő 
büntettőket, Sajnos, hogy az ily szomoritó je- 
lenetek hazánkban is kez kenek. divatba jöni. 

varosunkba sazó katonaság 

tiszti kom jelen hó 6- kán estel nyitá meg a sa. 
ját számára létesitett kaszinót, szentegyház- 

utczában, a Kendefi-ház emeletében. Mintegy 
két óráig tartott a zene fejünk fölött, a megnyi- 
tási ünnepély részleteiről azonban nincsen tu- 
domásunk. Ez talán az első katona-kaszinó Er- 
délyben. A magyar irodalomra nézve azt hisz- 
szük, ez semmi nyomatékkal sem bir; minda- 
mellett ezen jelenség általában a sajtó erkölcsi 
diadalára mutat, s egyszersmind figyelmezteté 

még 
most is képes nélkülözni a kaszinókat, olvasó 
egyléteket 
= Városunkban az eb-szájkosarak vagyis 

a szájkosaras ebek csaknem teljesen kimentek 
divatból, miből nemcsak az emlitett állatok ve- 
szélyessége, de megszaporodása is következett, 
miután mindazon ebek, melyek szájkosarat nem 
érdemeltek, s igy vagy nem léteztek, vagy 
zárva tartattak, most utczáinkon szabadon ba- 
rangolnak, szinte mintha ottant neből ut- 

czáin látná köztük magát az ember. A minap 
tanui voltunk miként társalgott ezen az ebdühre 
nézve oly kedvező évszakban, az ebmester 
hosszasabb ideig, bizonyos patriárchalis kedé- 
lyességgel a zöld szekeret, környező minden 
faju és nemű kiváltságos ebsereggel. E látvány 
után ugy hisszük, nem alaptalan azon gyanunk, 
hogy az ebek iráni létező legezélszerübb rend- 
őri intézkedés is, a helyett, hogy teljesítetnék, 

azon egyéneknek vált jövedelmi forrásává, kik- 

ek a szigoru végrehajtás állana kötelességük- 
en; s ha azután egy szorgalmas polgár, egy 

ükséges családfő, egy jó reménységü fiatal 
ber az ebdühnek esik áldozatul, ki fogja pó- 

lni a veszteséget, ki enyhitendi a megszomo- 
dott család fájdalmát, ki csillapitja le a ré- 
ilet okozta közfelháborodást. 
= Bergher Lajos hannoveri fizikus, jövő 

hltfön kezdve a nemzeti szinházban a magasabb 
bvészet köréből előadásokat tartand; köze- 
l0bi mutatványait képezik a püvészet, termé- 
sbtfölötti talányok, vizi-artezi mutalványok, 
dlejvillanyos kisérletek , földismei, élettani 
nitatványok, A mint a külföldi lapok állitják 
Blrgher ur viz-tani kisérletei a legtapasz: al- 
t4b természettudósok előtt is mesésen bámu- 
Ihdóknak tünnek föl. A hirlapok nyilatkozatai- 
b itélve, figyelomre méltó mutatványokat fo- 

gunk tőle látni, melketril majd azután mi is 
elmokdjak véleményün 

M.-F."ban vén közlés szerint a csik- 
somlyór tanalapokra Hrdena Gáspár kolozsvári 
tanitó 10 pfrt, orsz. urbéri főtörv. széki elnök 
mlgs. báró Józsika Lajos 400 pírtot, iktári gróf 
Bethlen Domokos csik-széki birtokának évi ha- 
szonbérét, Horvát Pál kath. lelkész 200 pfrtot 
adományoztak. Az egész osszeg 83,612 fi 261/, 
kr és a fönnebb említett egy évi haszonbér. 
= Az ausztriai birodalomban összesen har- 

mincz dohány- és szivar-gyár van, melye 
közt meezetespbbk. a bécsi, hainburgi, 
gödin , De sti kassai és 
ozgo Most Kolozsvártt 1s a külső- magyar- 

utczában e czélra egy óriás épület kezd kiemel- 
kedni már a mult évben letett alapján 

A m,. akademia szakosztályai, az igaz- 

gató knrrmesbnn megurült két állomásra gr. p- 

ponyi Görgy és b. Sina Simon urakat választot- 
kál meg, kik már felköbbségleg is megerősiv- 
tett. 

A kolozsvári kisegitő pénztár forgal- 

ma deczemberben. 1858. 
Bevételek 

Pénztármaradék a mult hóról 777 ít 41 kr. 
48 részvény 25 tagtól 240 ft. Havi dijak 297 ft. 

Rendkivüli betételek 202 fi 30 kr. Kezelési di- 
jak, kamat stb. 144 ft 9 kr. Visszafizetutt köl- 
csönök 4104 ft. Összesen 5765 ft 20 kr. 

Kiadások 

38 részvényesnek kölcsön 5665 ft. Kezelési 
költség 33 frt 54 kr. összesen 5698 frt 54 kr. 
Pénztár maradék 66 ft 

uffer Fereho s. k. elnök. 
vad Frigyes s. k. pénztárnok. 
Gelteh János s. k. könyvvezető. 

Nemzeti szinhnáz — Szeredán, január 5-én 
László József negyedik föllépteül, bérletfolyam- 
ban, a pesti nemzeti szinház nyugdíj-intézet ja- 
vára adatott a „Jól őrzött kis leány"t czimű 1 

felvonásos vigjáték, ezután dal és táncz egyve- 
leg két szakaszban. Elsőben László, a vadász 
szerepét szokott ügyesség és kedvességgel adta; 
dicséretet érdemel a kis Turcsányi Ilka, Bortha 
szerepében; szép modoru gyermekies játékával 
a közönséget folytonos vidorságban tartotta. 
Alajosné–Toori báróné, Sch. Minka –Mari ,jól 
játszottak. A szavaló szinmű előadása után Sin- 

ger Róza, Egedi Mari, Ferenczi Izabella, Folli- 
nusz és Mezei énekeltek különböző operákból a 
közönség megelégedésére. Ez estélyt élvezete- 
sebbé tette Klominek, zenekarbeli tagnak vio- 
loncellon való müködése. Közönség szép szám- 
mal. 

Csütörtökön, jan. 6-kán „Házassági három 
parancs," eleven vigjáték Szigligetitől. László 
Dörget, om náromi Violát, Follinuszus i lát, 

8- 
enoé ér yérné Pereiné, Bariha Pelt sze- 

repeikben kielégitők voltak. Ez est valódi m 
élv volt. A főbb szereplők tapsok között Mvak 
tak ki, Közönség szép számmal. Megjegyezzük 
meétsbl fogy szahóne assz szavalatában 
mn a 
nyelvre, s Csak éz ez Mádlzoti ma nöly kettaó 
sznésznö legyen. 

autan, .a.. 

Levelezés. 
rofáb ütiátápoly dec. 22-én, 1858.–A nagy 

rnak rokonait sujtó haragja lecsendesült, mert 
három vejét, IIhami pashát, Ethem pashát és 
Mahmud arkát egy folyó hó 20 ról napozott 
iradéja á előbbi 
nagy tagjai) Tlhami éppen nuj hivalt liba 
vala menendő tegnap, midőn a galatai hidon 
lovai a jegen elcsusztak, szekere feldőlt s ke- 
vesen mult, hogy a szép kis szöke szultánát 

özvegyen nem hagyta , de szerencsére néhány 
kék folt s az ijedtséggel menekült. 

A Journal de Constantinople még mindig foly- 
tatja a szuezi csatorna s Lesseps ellen minden- 
féle hazugságokkal megfüszerezett talllarezat s 
oly nemével a szomérmetlenségnek , hogy tö 
ide való lapok nyiltan meghazudtolják; igy pel- 
dául a Presse d' Orient, a szabadelvübb vélemény 

tolmácsa keleten , azt mondja a hivatalos kor- 
mánylapnak (a Journal de Const.), hogy csodál- 

kozik, hogy a J. de C., mely kezdetben oly hő 
párto lója volt Lesseps lervének most minden- 

n még hazugságokkal se szégyenli azt 
megtámadni; hogy mi okból, nem lehet tudni, 

azonban az igazság s az Európa előtt gyanusitott! 

közvélemény érdekében kijeléntjük, hogy a szu- 
ezi csatorna mindenütt, de jökébet a főváros- 
ban a legnagyob 
ha nem keltek el itt sokszámu sésbóá an- 
ak nem oka a bizonytalanság s rokonszenvhi- 

hanem azon körülmény (mit a J. de C. is 

igdhatn, hogy itt nemcsak 60/, kamatra és hosz- 
szas időre huzódó hitelre, hanem rövid időre 
15–309-ra lehet a pénzt elhelyezni, s e sze- 
rint nem lehet csodálkozni, ha ily előnyös ke- 
reskedői forgalom mollett a szuezi csatorna csak 
oly aláírókra számithatott itten , kik előnyeiket 

ezen nagy eszmének föláldozzák, (ilyen 
pedig létezik) sa 

les, hogy a elbeés több angol lagók 

a legkiméletlenebbül támadják meg a szuez/csa- 
tornát, az aláirókat rás gedelt egyszer egyé- 



neknek, iródeákoknak s épicier ekne
k nevezi. A 

J. de C. csak gyenge viszhangja az angol jour- 

nalistíca kiméletlen támadásainak. 

Áz Egyiptomot a fővárossal egybekötendő 

(tenger alatti) távirati süirgöny-d ót 1 Ilet tár. 

saság Crétából Szirának akarta vinni, de a török 

kormány ez ellen erélyesen föllépett, s az egyez- 
mény szerint követeli, hogy az Scion és a Dar- 

danellákon át hozassék; s ezt igen természeles- 
nek látom : Candia megmutatta , hogy ő a gö- 

1ög nyugtalanságok tüzpontja, s a török kor- 
mánynak érdekében van, hogy sürgőnyi rende- 
leteit függetlenné tegye a görög kormány bé- 
elegyedhetésétől. 

Öláhországban igen rendesen alakulnak a 
Molgok; a miniszterek egy következő rendeletet 

tettek közzé. 
Miután van egy rendbontó párt, mely ellent- 

mond a kaimakámság rendeleteinek, mely bom- 

bDákkal veszélyeztette Manu János ő excja becses 

életét, mely bujtogató s fenyegető falragaszok- 

kal rakja meg a falakat mi a következőket ren- 

deljük : 
1-szőr. Határtalan hitelt a rendőrfőnöknek. 
2-szor. Határtalan hatalom a milicia és po- 

licla főnökeinek, s a végrehajtó hatalomnak en- 

gedelem, az öröket mindenütt megkettöztetni, 
házkutatásokat rendelhetni, az összecsoportozá- 

sokat szétoszlatni, s elfogatni mindazokat, kik a 
propagandán dolgoznak, 

A bombának vizsgálata lefolyt, s kitünik , 

hogy az nem volt egyéb egy kis tentatartó üveg- 

nél, mely alig tartalmazott 2 3 grammes pus- 
kaport, s hogy az explosio oly erőtlen volt, hogy 
a padozaton s a könyvtárban (mely mellett el- 

pattant) alig hagyta valami látható jelét rombo- 
ljásának , Manu ő excja felszólittatván , hogy lel- 
kiismerete szerint adja elő mit tud a bombáról, ő 
kereken megtagadta a feleletet. 

Egy más körülmény igen furcsán sz nezi a 
dolgok állását, t. i. a rendőrfőnök, nehogy Manu 
ő excjának panasza lehessen ellene, hogy hiva- 
talát elhanyagolja, tehát igen éberen örködtetett 

s elfogja a napokban a kaimakámokat fenyegető 
falragaszok felragasztóját s oh fatumok fatuma, 
az nem más, mint Manu egy embere. 

Egy uj rendeletéről a kaimakamságnak azt 
mondja levelező, hogy azt nem meri közleni, 

mert annak irmodora annyira kevéssé kiméletes, 
hogy ha valamely nő elolvasná, fülig pirulna. 

gyan levelező mondja, hogy ily megszo- 

ritó rendszabályokkal szemben rendszeres vá- 
lasztásról, az ország szabad véleményének nyil- 
vánulásáról álmodni se lehet; lecnd vagy 500 
szavazó , kik azt fogják mondani s arra szavaz- 

ni, mit bizonyos emberek füleikbe sugandnak. 
A mi Bukurest kinézését illeti, azt ha tör- 

ténetesen egy idegen megpillantja, azt gondol- 
hatná, hogy egy ostrom alatti városban van; erős 
katonai csapatok csatakészen vonulnak minden 

perezben át az utczákon, s az ágyuk nehéz ke- 

rekei reszkeltetik meg a házakat, pedig azon el- 
lenség, mely a dákok utódait fenyegeti , az lát- 
hatatlanul jár a légben, az a zsarnokság, melyet 

1 nek, hanem saját fiaid készitnek szá- 

modra, oh reményeidben megcsalatott oláh nép 
— te gyerek nép! ki a szabadságot játszóbáb 

ként összetőröd saját kezeiddel. 
Bagdádból irják, hogy az Eufrát deltájában 

kiütött forradalom legyőzetett, Adduhlah pasha, 
testvére Mehemed bey és három más kurd főnök 
ellogattak, s a bagdádi börtönbe küldeltek, s 
most Omer pasha hadserge az Indieh-i mocsárok 
kiszáritásának nagy munkáján dolgozik, a szer- 
dár Ekrem személyes felügyelete alatt, egy hosz- 
szu és mély csatorna, mely az emlitett mocsár- 
ból a vizet az Eufrátba csapolandja le, készen van, 

még egy nagy gátot kell elkésziteni s azután a 
sereg visszatérend Bagdádba. 

Azt mondják, hogy minden csendes, hogy 
az arabok legyőzeltek, hogy Omer pashának már 
neve is elégséges arra, hogy öket visszarettent- 
se a lázadástól, s mégis nincsen nap, hogy k 
ravánok (s igen gyakran Bagdád közelében) ki 
ne raboltassanak. 

A persa határokon Hamakin és Mendili között 
a persa menekültek dúlnak, s ezek Adbi khán 
(CZeimel Szertip megölője) s az elüzött lurriszi 
főnök Huszim Kuli khán csapatjai, melyek egész 
Bedráig kényök kedvök szerint rabolnak, dul- 
nak s senki se áll nekik ellent, mert még mind- 

eddig a szerdár Ekremtől semmi öket illető ren 
delet nem érkezett, 

Kerkuthban a typhus jelentkezik, naponta 8 
10 áldozatot ragadván magába, s az egész vá- 
rosban, ugyszintén Moszulban sincs orvos; de 

már hogyan is lehetne követelni a kormánytól, 
hogy ilyen messzelévő tartományra kiterjedjen 
figyelme. 

Midőn ezen rendeim elérkeznek hozzátok, 
már akkorra az uj év beköszöntött, azért boldog 

uj évet ohajt távoli barátod 
Dézs, december hó. - Lucza napján tartá 

a dézsi Társalkodási-egylet félévi rendes köz- 
eyülését - különösen a vidékről szép számmal 
egybegyült közönség jelenlétében, az alapsza- 
bályok értelmében évenkint két rendes közgyü- 
lés szokván tartatni: Sz.-György és Lucza nap- 

ján, melyek közöl az előbbi egyszersmind ala- 
vak Ets, a félévi számadások megvizsgál- 
atván , kitünt, hogy a mult félévi b. ök a hogy a mu ; élévi zvtel told 

Bénztári maradvány 170 f, mi jó gazdálko- 

Ni 

m 
dásra mutat, az alaptőke érintetlen maradván, 
miért a választmánynak köszönet szavaztatott; 
azért, hogy az egyleti igazgatóság takarékos 
volt, nem vonakodott az egylet magasabb czél- 
jainak elérésére működni, a szellemi mi- 
veltség terjesztése, az irodalom pártolása, a 
könyvek vásárlása, jótékony czélok előmozdi- 
tása s a társalgási összejövetelekre alkalmat 
szolgáltató intézkedései által. A szokott farsan- 

gi casino-bálok rendezése a választmányra bi- 
zatott. Várt szinészeink, kiknek az egylet szép 
termét használatul átengedé, csak farsang után 
érkeznek meg. Az eddig járt lapok a követke- 
ző félévre is megrendeltettek, az ,Illustrirte 

Zeitung! kivételével, mely mivel több közle- 
ményeivel s alaptalan ráfogásaival hazánk, nem- 

zetünk s irodalmunk iránt rosz indulatot bizo- 
nyitott, megszüntetni határoztatott, helyette a 

közelebbről meginditott s igen jó hirben álló 
„Ouelle" czimű német lap rendeltetett. A meg- 
rendelt lapok : a „Pesti Napló," ,,M. Sajtó," 
„Vasárnapi ujság politikai ujdonsággal," ,„Ko- 
ozsvári Közlöny," kolozsvári ,„M. Futár,, „H.- 

Futár," „Szépirodalmi Közlöny," ,„Falusi Gaz- 
da,,,„Kertészeti lapok, Ostdeutsche Post," 
„Ouelle,4 „Siebenbürger Bothe," ingyen kap- 
juk a Bohemiát; a lapokra kiadás évenkint 300 
vftra szokott menni. Ezen gyülés után a száma- 
dások bérekesztetvén, áz uj uj pénzre áttétettek, 
a mely szerint fognak ezután vitetni a száma- 
latok. Mely határozatok után a gyülés elnöke 
Betegh Kelemen ur megéljeneztetvéán – more 
patrio –de nem álá Jókai lóháton eloszlottunk. 

Lucza-napi országos vásárunk reményt ha- 
ladólag jól ütött ki; ezt csak azért emlitem, mi- 
vel mostanság a ritkaságok közé tartozik. Na- 
gyon látogatott volt, mire nagy befolyást a szép 
száraz téli idő gyakorolt, a forgalom is jelen- 
tékeny, az árak se túlfeszitettek, s a pénzszüke 
se volt oly nagyon észrevehető. Elkelt a vásári 
jegyzőkönyv szerint több mint 300 darab mar- 

ha. Egy pár jó ökör 200, középszerű 150 frt, 
jó tehén párja 100—120 ft, két éves tulok párja 
szinte ennyin kelt, a három éves párjáért töb- 

bet adtak. Sertés sok kelt el, a jó hizott sertés 
50-40 fton, a gyengébb 30 fton kelt, az igás 
lovak is kerestettek. A gabonanemüek ára a kö- 
vetkező volt, egy oszt. mérő tisztabúza 3 ft 80 
kr, kétszeres 3 fi 14 kr, rozs 2 ft 20 kr, török- 
buza 1 ft 89 kr. Egy mázsa búzaliszt 8 ft 40 kr. 
Egy véka borsó-lencse 1 ft 70 kr, fuszujka 1 ft 
50 kr mind osztrák értékben. 
Az iparczikkek ára is valamivel lejebb szállott. 

z árusok között legfeltünöbb és örvende- 
tesebb tünemény volt Kibling lelkes és sok iro- 
dalmi műveltséggel biró, nagy-bányai könyv- 
árus, kinek sátrában a jelesebb magyar irodal- 
mi termékek dizskiadásu példányait is megle- 
hetett venni, el is adott nagy mennyiségben jobb 
könyveiből, s azon igérettel távozott, hogy 

ezután minden országos vásárainkon meg fog 
jelenni, miután a dézsi közönség irod alom nár- 
tolásárál ely ervendetes túdomast szerzett. Va- 
lóban jó keletre számithat nálunk, hol rendes 
könyvárus nincsen. 

A közoktatási cs. kir. m. minisztériumnak a 
szerzőhez érkezett értesitvénye szerint, hely- 
béli segéd lelkész Kovács Samunak németek 
számára irt gyakorlati magyar nyelvtana, isko- 
lai használatra bevétetett, e munka ára 40 kr- 
ban állittatván meg. Nagy kitüntetése a szerző 
érdemeinek a magas méltánylás és elismerés, 
mihez csak azon ohajtásunkat csatoljuk, hogy e 
munka II-dik része is mielőbb világot lásson. 

Városunkban ugyan szegények pénztára még 
nincs megalapitva, de azért a szegényekre illő 
gondoskodás van, s több szegény a majorsági 
pénztár költségén élelmeztetik, mely körül- 
mény lehetővé tette az utczai koldulás megszün- 
tetését, a mint kell lenni minden jólrendezett 
városban. A következő uj év első napján még 
nagyobb meglepetés is vár szegényeinkre, a 
büntetéspénzekből a majorsági pénztárba befolyt 
öszveg közöttük ki fog osztatni, mely segélye- 
zésre kivált a mostani téli hideg időben nagy 
szükség van. r. 1. 

Külföld. 
Olaszorszaág. — Az olaszorszá- 

gi tudósitások mostanság ismét nem oly 
békések; Piemontban folytonos készüle- 
tekről beszélnek, Nápolyból ujabb sérel- 
mek hangoznak. A ,N. Ztg.6 turini le- 
velezője dec. 24-ről igy ir: 
1„Azon vélemény, hogy a közelebbi 

év folytán háborut lehet várni, folyvást 
fenntártja magát a közönségnél, csak azon 
bámulnak, mikép irhatják némely idegen 
lapok, hogy Párisból ellene nyilatkoz- 
tak a hadi hireknek, midőn az azon fővá- 
rosból érkező nyilvános szintugy mint bi- 
zalmas levelezések a legkétségtelenebbül 
megerősitik azon hireket. Itt is léteznek 
tények , arra mutatók, miszerint rendki- 
vüli eseményekre vannak elkészülve. A 
volt miniszterelnök d' Az eglio, ki min- 

Brindisiben köszénállomást állit- 

dig csak gyanakodással vette azon hireket, 
tegnap kétórai értekezletet tartott Cavour 

gróffal, mire ugy látszik másképen kezdett 
gondolkozni. Ö ma Toscanába utazik, hol 
a telet tölteni kivánja. Marchese d' A ze- 
glio nagy befolyással bir Toscanában , 

azért feszülten várják minő magatartása 
lesz azon országban, s minő fogadásra 
találand. 

Másik tény , a mely némi figyelmet ger- 
jeszt, a hadügyminiszternek Vale- 

rio követhez , a „Dirittott ellenzéki lap 
vezetőjéhez tett közleménye. Ezen lap 
nem hiszen a háboru lehetőségébe, kivé- 
ve azon esetet, ha Olaszország valamely 
részében fölkelés talál lenni, a midőn az- 
tán véleménye szerint a háboru a kormá- 
nyok akaratja ellen is kikerülhetlen vol- 

na. Ezen eshetőségre támaszkodva a „Di- 
ritto's szemére veté a kormánynak, hogy 
maga részéről semmit se készül azon es- 
hetőségre, miből az irt lap azon követ- 
keztetést huzá, hogy az Ausztria elleni há- 
borut se nem akarják se nem várják s hogy 
az ez iránti hireket mind a miniszteri párt 
terjesztgeti, még pedig azon czélból, hogy 
a már-már ingadozó Cavour-kabinetnek tá- 
maszt szerezzen. Lamarmora hadügymi- 
niszter Valerio urnak hiteles másolatokban 
több oly oklevelet küldött meg, melyek 
kimutatást adtak az ujabb időben tett hon- 
védelmi rendszabályok, valamint azon in- 
tézkedések felől is, melyeknél fogva a had- 

sereget a legrövidebb idő alutt csataképes- 
sé tehetni. Azóta már a „Diritto" elnémult 
azon tárgyra nézve, s tudják, hogy Vale- 

rio ur nagyon köszönte a hadminiszternek 
a hozzá tett közleményeket. 

Nizzából, dec. 25-én irják: „,Hite- 
les kutfő szerint, az orosz kormány a 
nápolyi királytól engedélyt kért, hogy 

hasson, s a király e kérelmet a leghatáro- 
zottabban visszautasitotta. Ferdinánd király 
az orosz követnek körül-belül igy szólt: 
„Tiszteletem és barátságom Sándorcsászár 
iránt nem kevésbbé őszinte, mint Milos 

császár iránt volt, de a mi a mostani poli- 
tikát illeti, az egészen más. Oly kormány- 
nak, mely Piemontnak udvarol, s nekem 
kezét nyujtja, nem birom átlátni czélját, 
inda kettő , kettőt nem lehet egyesiteni; egy ha- 
jóállomás Villafrancában, s egy Brindisi- 
ben elvre ugy mint előfeltevésre nézve kü- 
lönböző két dolog.4 

–Marseilleből, dec. 25-ről távirják: 
„A nápolyi király 18,000 embernek pót- 
kiállitását rendelte. A két szicziliai király- 
ság minden hajó- és fegyvergyárában nagy 
tevékenység uralkodik. A „Nordet-nak Pá- 
rísból irják: „A nápolyi király készületei 
azt mutatják, hogy mennyire fél a válság 
kitörésétől, minek borzasztó következmé- 
nyei lehetnének Nápolyban a Bourbon-dy- 
nastiára nézve. Ön tudhatja, én nem tar- 
tozom azok közé, kik szilárd bizalommal 
viseltetnek Európa mostani helyzete iránt; 
aggodalmaim nagyon alapos tényekre ala- 

pitvák, melyek tudomásomra jutottak.66 

Franecziaország. - Párishan a 
szerb esemény foglalja el a figyelmet. A 
kormány, mint látszik , baráti kéz által 
gyujtott jelző tüznek tekinti, s a franczia 
félhivatalos lapok hangjából itélve, igen 

szivesen üdvözli azt, feltünésével elérke- 
zettnek hivén a perczet, a midőn Európát 
azaz, az értekezletet ismét Párisban 
maga köré összehivhatja. Nem csak a szerb, 
hanem a moldva és oláhországi állapotokat 
is egyszerre fölötte komolyoknak kezdik 
lefesteni, s egy félhivatalos lap világosan 
oda utal, mikép az értekezlet egybehiva- 
tása annál szükségesebb, miután Törökor- 
szágban nem sokára az összes keresztyé- 
nek általános fölkelése fog kitörni. Ha ezt 
azon franczia lap előre tudja, vajjon nem 
volt-e előre tudomása arról is, a mi Szer- 
biában már bekövetkezett s a minek továb- 
bi következményeit Párisban már előre tud- 
ják? A franczia lapok forradalmi hangja 
vajjon nem feltünő-e , holott ök máskor e 
szót „forradalomt csak undorral voltak 

képesek kiejteni; most pedig a „Pays' l 

tria beavatkozása ellen, mintha csak Pá- 
risban ismernék azt, a mi ott lön megálla- 
pitva, s a mit bizonyosan ekkorig is éppen 
nem Ausztriának kelle emlékezetébe hozni, 
hogy tudnillik bármely idegen beavatkozás 

csak a nagyhatalmak megegyezése mellett 
lehetséges. 

A franczia kormány belgrádi főconsu- 
lához azon utasitást küldte, hogy jövőben 

minden, bármi nemü beavatkozástól tartóz- 
kodjék. Ugy hiszik, hogy az összes nagy- 
hatalmak hasontó utasitási fognak adni ügy- 
nökeiknek; továbbá azt is hiszik, mikép a 
franczia kormány közel van az értekezlet 
megtartatása iránti ohajtásának valósulásá- 
hoz, miután mint hire jár, Ausztria is az 
értekezleten kivánja Szerbia helyzetét meg- 
vitattatni. B. Hübner e részben már érteke- 
zett is volna gr. Walewszkivel, ki hajlan- 

dónak látszott ezen ausztriai javaslatokat 
elfogadni. - Egyébiránt a rendesen jólér- 
tesült „0. D. Post"t oda nyilatkozik, mi- 

szerint ha a fejedelemségi kajmakámságok 
eljárása valóban értekezlettartást tesz szük- 
ségessé, az értekezlet székhelye nem Pá- 
ris, hanem Konstantinápoly; hogy továb- 
bá a szerb fejedelmi választás megerősité- 
se egyedül a portától függ; s végre hogy 
a „Moniteur: maga aug. 22-én az értekez- 
letet béfejezettnek mondá. 

—– A táviró Párisbél, dec. 28-ról je- 
lenti: „A „Moniteur" egy csásári elhatá- 

rozást hoz, melylyel most, a büntetés 
mértékének végleges megállapitása után, 
a Montalembert grófot illetőleg előbb 

kibocsátott kegyelem megujittatik, 
és Douniol kiadóra is kiterjesztetik. 66 

Törökorszag. - A ,„,P. LIle-nek 
Bécsből, dec. 30-ról irják: „A szerb 
viszonyokat illetőleg minden oda mutat, 
hogy Aunztria és Poroszország ugyanazon 

politikát fogják követni. Tartózkodni fognak 
a legszorosabban minden egyenes beavat- 
kozástól , de a f. Kapunak uj fejedelem- 
választás iránti határozatát pártoland- 
ják, minek következtében Milos sem a Ka- 
pu sem a többi hatalmak által nem lesz a- 

zonnal kormányzó fejedelmül elismerve, 
mindamellett is, hogy ez elismerést Orosz- 
ország s hihetőleg Francziaország is igye- 
kezendnek keresztül vinni. Azonban emlé- 
kezni fognak rá, hogy 1843-ban éppen 
Oroszország volt az, mely Milosnak elü- 
zetése s Karageorgevicsnek fejedelemmé 
kiáltatása után, az utóbbit el nem ismerte , 
s uj fejedelemválasztást tudott eszközölni 
azon reményben, hogy az ő védenczének 
sikerülni fogna vetélytársát legyőzni. A 
mit akkor jogosnak találtak, kétségkivül 
ma is méltányosnak találandják. 

Stambulból tegnap sürgönyök ér- 
keztek ide a török követ Kallimaki hg.hez. 
A miniszterválság ottan még mind tart u- 
gyan, de remélik Ali pasának az állam- 
kormányon maradását; Riza pasa elbo- 
csáttatását pedig bizonyosnak tartják.* 

Bukurestben a „Tem. Ztg. 
szerint dec. 17-dikén a választói lajstro- 
mok bérekesztettek. Reclamálni a hónap 
végéig lehet. A választói lajstromok igen 

lassan teltek meg. Kitünik, hogy az ős 
választók száma, a mely az ad-hoc diván- 
ra való választásnál 1000-nél többre ru- 
gott, most a hoszpodárságra alig érte el a 
negyedfél százat. 

Svéeczia.-Stockholmból kelt tu- 
dósitások szerint, Oszkár király beteg- 
ségi helyzete tetemesen sulyosbult, s hosz- 
szas betegségnek ásó kapa a vége. 

Oroszorszag. - Az orosz parasz- 
tok maholnap tultesznek erkölcsi önu- 
ralkodásban sok más parasztokon, kik a 
mióta polgárilag szabadokká lettek, erköl- 
csileg rabok kezdnek lenni, mert szenve- 
délyeiknek nem tudnak urai lenni. Igy 
Krowno kormányzóságból közlik, mikép 
e kerület parasztjai három hó előtt, ön- 
kénytesen esküszerinti igéretet tettek tem- 
plomaikban, hogy ezentul soha pálinkát 
nem isnak s mint irják, egész e pillanatig 
csodálatos kitartással hivek maradtak es- 
küjökhöz, daczára a zsidók részéről tör- 
tént minden csábitásnak, és daczára e kö- 

még annyira is megy, hogy tiltakozik Ausz- rülmény folytán némely helyeken történ 



árleszállitásnak. Hol a korcsmákban és bó- 
dékban havonkint 60 veder pálinkát adtak 

el, most alig adnak el ötöt, s ezt is a pos- 
tauton. Sok földbirtokos azon gondolkozik 
hogy a különben oly előnyös pálinkafőzéssel 
egyelőre felhagy. A parasztok ezen 
maguk visszatartásában csak örvendetes 
dolgot szemlélhetnek jólelkü földesurak. 

Amerika. – Az Egyesült államok el- 
nöke a mult év végén is megtette azon iz e- 
netét, mely rendszerint azon párt több- 
ségének véleményét fejezi ki, mely az el- 
nököt a kormány élére emelte. Ez idő sze- 

rint a demokrata párt választottja az ural- 
kodó, a kinek személyében tehát e párt- 
nak hóditó és harczias kedvét láthatjuk ki- 
fejezve kifelé, a belügyekre nézve pedig a 
rabszolgaság fenntartása iránti eltökélt- 
séget. 

A külhatalmakhoz jó viszonyban áll 
az unio, csak Spanyolország és Me- 
xicora nézve forognak fenn nehézségek. 
„Kuba — mond Buchanan elnök - ugy a 
mint most van, az amerikai népnek foly- 
vást bajokat és rövidséget fog szerezni. Éz 
a polgárisodott világ egyetlen helye, hol 
az afrikai négervásárt türik, minket pedig 
Angolországgal kötött szerződésünk arra 
kötelez, hogy Afrika partjai körül a ku- 
bai négerárusok fékezésére hajókat tart- 

sunk. Ha Kubát Spanyolországtól 
megvehetnők, az afrikai embervásár 
végnyomai menten elenyésznének. Te- 
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hetik, s tartsunk rá, hogy megis teszik. 
Mexicoban diadalt kiván az elnök a szabad- 

elvű pártnak, különben kilátásba helyzi a 
tönkre silányult államnak az unio általi 
megszállását sat. 

Ujabbak. — A pillanat legfontosabb 
ujsága az, hogy Karageorgievics 
Sándor herczeg elhatározta a szerb fejedel- 
mi méltóságról lemondani , s ez iránt szóló 

oklevelét ugy a szerb nemzetnek mint a fé- 
nyes kapunak átadni. Ezáltal a legfőbb el- 
vi nehézség el van hárintva , mi a szerb 
ügyet mindenesetre bonyolulttá teheti vala. 
A fejedelem tényleg le vala téve, de mint- 
hogy vonakodott leköszönni, a suzerain 
hatalom nagy bajba lön hozva, miszerint 
vagy egy eldöntött ténynek kelle erőhata- 
lommal ellene szegülni, vagy egy forma- 
szerinti jogot odahagyni. Most, miután 
Sándor fejedelem önkintes lemondása által 
megszünt trónkövetelő lenni, a választást 
gátló akadály el van hárintva s az ügynek 
további rendezése már csak forma-kérdés. 

Belgrádból f. hó 3-án jött tudósitás sze- 
rint, Sándor bhg. aznap családostól 
Bécsbe volt elutazandó. Az ide- 
iglenes kormány értesitó a szkupstinát, mi- 
szerint Milos hgtől távirati sirgönyt kapott 
azon nyilatkozattal, hogy a hozzá inditott 
küldöttséget elvárja. Egy jan. 1-jén kelt 
sürgőny szerint, a senatus is már üd- 

vözlő iratot küldött Miloshoz. A mult 
évben a fejedelem élete elleni összeeskü- 

vés elárulója a számára rendelt évdijt el- 
vesztette. 

A f. kapu, — mint némely német la- 
poknak Bécsből irják, — a Milos hg. vá- 
lasztását törvénytelennek fogná nyilvánit- 
ni, azért uj választást rendelne s időközi- 
leg egy kajmakámot küldene Szerbiába. 
Alig hihető , bármi „jót" forrásból került 
legyen is e hir. A kapunak éppen nem fek- 
hetik érdekében, az ugy is eléggé felizga- 
tott kedélyeket még inkább felingerelni oly 
ténye által, a melynek törvényszerüsége 
igen is kétség alá vehető, s a pártok egy- 
másközti tusáját, mely eddigelé még 
vér nélkül folyt le, egyesiteni a suzerain 
hatalom ellen, mely egyesült harczot alig 
lehetne mégtartani az eddig megőrzött ha- 
táron belül. Legkevésbbé hihető az, hogy 
a kapunak ily tanácsot Ausztria adott vol- 
na, mely utóbbinak a nyugalom fen- 
tartása, s főleg ez, fekszik szivén. Ellen- 
ben nagyon megfoghatónak találjuk azt, 
hogy távirati jelentés szerint, Ausztria és 
Angolország képviselői Konstantinápoly- 
ban teljes erejökből azon mükodnek, hogy 
Ali pasa fővezért hivatala megtartására rá- 
vegyék, s mint hallszik, boldogultak is egy- 
előre ezen törekvésökben, ha másfelől hoz- 
záteszik is, miszerint a nagyur haragja ál- 
tal csak nemrég állomásaikat elvesztett ke- 
gyenczek viszont kegyelmet nyertek. Mi- 

niszteri válság a jelen pillanatban Török- 
országra nézve még akkor is csapás volna, 
ha szintoly bőviben volna Ali pasát kipó- 

tolható egyéneknek, mint ilyeknek való- 
ban nagy szükét érzi. 

A „Palriest f. hó 3-kán jelenti, mikép 
oka van hinni, hogy az ez napi börze- 
hirek, melyek Francziaország és Au- 
sztria közti meghasonlásról akarnak tudni, 
semmi közbejött eset által sem igazolvák. 

moldov ai választások — né- 
gyet kivéve - conservativekre estek; hal- 
lomás szerint Stour dz a Mihálynak van 
legtöbb kilátása arra , hogy hoszpodárrá 
választassék. 

— Keletindiából az angolt igen jó 
kedvre derithető tudósitások érkeztek, mig 
a franczia lapok mindig tudnak egy-egy 
kis ürömcseppet is vegyitni a szomszéd fri- 
gyestárs örömkelyhébe. Csak néhány napja 
közlék a fölkelők diadalmát, s Tantia Topi 
növekedő erejét. A legujabb örömhir Bom- 
bayból dec. 9-ről szól : „Az amnestia 
általában kedvező hatást idézett elő. A 
béke helyreállitása további vérontás nél- 
kül várható. Lord Clyde és Sir Grant 
a lázadókat tökéletesen megverték; az 
utóbbiak veszteségek roppant nagy.. Az 
angol seregek egészségesek. 

Bécsi börze jan. 4-kén. - Nemzeti köl- 
csön 85. Metalidues 59/, 83.90. Urbéri p. ma- 
gyar 83.75. Erdélyi 82. Arany 4.78. 

Felelős a szerkesztésért BERDE ARON. 

Urbérkárpótlási töke utalványozás. 

A kolozsvári cs. k. megyei törv. utján Láva 
Katalin Nagy Lajosnénak szindi, f.-peterdi b. ut. 
629 ft 18 kr, – Rettegi Mihálynak apahidai, 
keleczeli, sárvásári, tamásfalvi birt. u. 1809 fi 
38 kr, – Ujfalvi Lajosnak magy. dellői, oláh- 
dellői b. u. 1170 ft 341/, kr, — báró Kemény 
Albertnek m.-valkói , bedecsi , derittei, erdőfal- 

HIVATALOS HIRDETÉS. 

(596) 
Nro. 8114.—1858. 

Pályázati hirdetmény. 
A cs. kir. Kotozsv. m. megyehivatal által e 

tanácscsal 1127. eln. sz. alatt közlött cs. k. ma- 
gas helytartósági rendelet nyomán a kolozsvári 
tanácsnál betöltendő ideiglenes rendőrfelügyelői 
polizei-revisori) állomásra, mely után évi 630 ő 
b. f. fizetés járul, ezennel pályázat nyittatik az 
1859-dik évi januárius utolsó napjara kitüzött 

határidőre. 
Pályázni kivánóknak be kell bizonyitani azt, 

hogy a közigazgatási és törvén d 
szabályszerüen végezték , 

s3) 

továbbá eddigi köz- 
vagy magánszolgálataikat, a magyar és német 
nyelvbeni Jártasságokat s e nyelvekben fogalma- 
zási képességöket, nem különben feddhetetlen er- 
kölcsi és politikai magaviseletőket. 

Az e tárgybeli kérelmek a fenn kitüzött idő 
alatt alulirt tanácshoz nyujtandók be. 

A kolozsvári tanácsból, dec. 31. 1858. 

vi, ó.-gy. monostori birt. u. 7075 fi 36 kr, - 
Macskási Klára özv. gr. Teleki Pálnénak gy.- 
sz-imrei, kásvai, görgény-hodaki, Soos-sz.- 
mártoni, f.-oroszii, sarapházi, radnóthfáji, ador- 

jáni b u. 32442 ft 24 kr, gr. Haller Lajos- 
nak mező-rucsi, sospataki, m.-ujfalusi, ligeti 
b. u. 16608 ft 9 kr, — id. b. Kemény Simon, 
if). Kemény Domokos b. Kemény Ferencz, özv. 
Kemény Györgyné, özv. Kemény Miklósné, özv. 
Kemény Lászlóné és őzv. Kemény Dénesnének 

m -valkói b. u. 1094 ft 41 kr urb kárp. tőke és 
jár, utalv. A köv. bead. febr, 28-ig. Tárgy. nap 
apr. 27-30. d. e. 9 órakor. 

A zilahi cs. kir. megyei törv. utján Matol- 
csi Dánielnek petényei b. u 731 ft 302/, kr, — 
Nagy Ferencz Matolcsi Daninének borzási, b. u. 
153 ft 42 kr, - Aracs István és Endrének ó- 
csaholyi b. u. 146 ft urb. kárp. töke és jár. utal. 
A köv. bead. febr. 28-ig. Tárgy. nap apr. 29-ke 
d. e. 9 órakor. 

tesznek, 400 hold külsőkből u. m. szántóból, 

kaszálóból, erdőből és szőlöőből. — A vevő az 

alku-összegnek csak kevés részét lesz köteles 
készpénzben fizetni, a löbbi részbe ha kivánja be- 
táblázott adosságok adatnak át. A venni kivá- 
nók bővebb tudósítást kaphatnak M.-Vásárhelytt, 

Nagy Zsigmond, Székely-Udvarhelyt Szájdel 

János ügyvéd uraktól, 

(598) a-2 
Az első erdélyi STEARIN gyertya gyár 

- Al 

ar-ehmirdeimmemnye. 
Jelenleg következőleg áruljuk készitmé- 

nyeinket : 
Osztrále becsben 

ft. kr. 

100 font asztali gyertya 32 latos . 
100 font asztali gyertya 282/, latos 63 25 
44 rud= 1 mázsa] o 
56 rud= 1 mázsa] , 

Rögtöni szolgálat és lehető jutalmas pakolás 
biztosíttatik. 

Nagyszeben, dec 21-kén 1858. 

Elain sode szapan 

A dézsi cs. k. megyei törv. utján Székely 
Lászlónak ó-bogothai b u. 3241 ft 333/, kr, — 
Botta Péternek fericsei b. u. 123 ft 3 kr, urb. 

kárp. tőke és jár. utalv. A követ. bead. február 
28-ig. Tárgy. nap april 29-ke d. e. 9 órakor. 

Sajtóhiba. Mult számunkban Zsombori Sán- 
dornak 95088 forintot adtunk számvétségből: olvasni 
kell 15088 ft. 

a nélkül hogy azt megtámadnák , mig a szerves részek nemcsak a zománczot tisztitják, hanem a 
nyákos hártyákat is fölelevenítik, a szájrészeket illő olaj-adalék által felfrisitik 
nak használata által a fogkövet alkotó nyák elt 

, ugy hogy an- 
borkő további le- 

rakódása megakadályoztatik, s a fogak fehérek és tiszták 
8 s igy az 

lesznek. 

Különösen ajánlható utazóknak szárazon ugy, mint vizen, mivel az se ki nem ömlik , se 
a naponkénti nedvesitő használat miatt meg nem romlik. 

orczellán-adagban 1 fr 10 kr p. p. s mindenütt kapható : a hol az én ANATHERIN- Ára p 
SZÁJVIZEM bizományba van adva , a vidéki városokban hasonló áron. 

Csaszarr. .anyi 

Popp fogorvos-féle 
szabadalmazott 

Anatherin-szájvia, 
Ara egy üvegcsének 1 ft 20 Er. p. p. 

után ezen, a legkitünőbb tekintélyektől számtalan elismerő bizonyitványok által iga- 
zolt, a naponként fokozódó és növekedő háztartási szükségletnél nélkülözhetlenné vált, és meg- 
próbált szájviz a magas , és legmagasb uraságoktól, a fogak és szájrészek épen tartására ki- 
tünő óvszerül használtatik, s a leghirnevesb orvosok által ajánltatik, fölmentve érzem magamat 
annak minden dicsérgetésétől. 

FOG-PLOMBE 
A fog-plombe alkatrészei a fog-nyák és köragasz (cement), a mely odvas , nedves sg 

fogak betöltésére használtatik , mi által azoknak eredeti alakjuk visszaadatik , és a további ned- MAGÁN HIRDETÉSEK. 
–3) 595) (3–3) 

jó háztól való ifju, ki a magyar és né- 
met nyelv- és irásban jártas, mint gyakornok 

CS041) cr–3) 

GROSS KÁROLY 
fölvétetik üz fogművész, és orosz cs. k. udvari fogor- 

sontz KÁROLY vos MURFY J. urnak volt segéde, 

Ezennel tisztelettel jelenti, hogy lakik 
(597) a-3) Kolozsvártt, a nagy-piaczon 450. sz. 

Eladó jószág. 
Maros-Vásárhelytől egy órányi távolságra, — 

a jószág áll egy gazdasági ópületekkel jól beépi- 
telt curiából, 15 zsellérből, kika magok kenye- 
rén évenként külön-külön 83 tenyér napszámot 

(2-2) 

alatt, Bánfi Albert házánál, a második 
kapun bemenve balra 

Naponként d. u. 2-5 óráig otthon 
V található. 

Császári kir. kizárólagos szabadalommal ellátott 

ANATHERIN FG-PE 
PopP J. G. 

Gyakorló fog-orvos és az Anatherin-szájviz , a fog-plombe és 
növény-fogpor szabadalmas tulajdonosától Bécs, belváros 

Tuchlauben Nr. 557. 
; i iszti k, miután semmi Fönemlitelt fog-peémn egyike a legkényelmesebb fogtisztitó szereknek , 

kártékony raásn szert nem tartalmaz. Az ásványországi vegyrészek jól hatnak a fog zománczára, 

vs Moi számunkhoz egy féliv melléklet van csatolva, 

vesedésnek határ vétetik, s meggátoltatik, s igy az ételrészek , nyál s más folyadékok lerakodása, 
mi a fog idegekig ható rothadást (ennek kövelkeztében a fogfájást) eszközli. Ézen anyag igen tö- 
mölt, áthatlan, a fogüreggel magát nagyon összekötő , miáltal tartós fogkorona képződik, alkal- 
mas a rágás müűtételére, s igy annál öszintébben ajánlható , mivel nem áll gyanta-részekből , a 
melyek összehuzódnak, hanem a rendszerinti fogak csont és nyáktartalmából. Ezen kemény, 

évekig tartó anyag elibe teendő az arany, más érezek és bármi pólszereknek, ugyanaz a színe van, 
mint a természetes fogaknak, s fájdalom nélkül alkalmazható; egyszersmind a szomszédos ép fo- 
gak a romlástól általa megóvatnak, az ürt betölti, s felette minden tovább foly. 

Ez anyag betölti a nedves helyeket, hanem vegytanilag is hat a nedvesedés tovább hara- 
pózása ellen - A FOG-PLOMBE ára ? ft p p. 

NÖVENY-FOGPOR 
Popp J. G.-től. Ára 36 kr. p p. 

Annyira tisztitja a fogakat, hogy annak naponkénti használata által nemcsak az alkalmatlan 

fogkő eltávolittatik, hanem a fogak fehérsége és fénye is mindig nővekedik. 
Bizományosok: 

Kolozsvártt : Wolff J. gyógyszerész. Tordán : Wolff gyógyszerész. Szebenben : Zöhren 
és Müller gyógyszerész. Brassóban : SÖhne János G. Károly-Fehérvártt : Ruft J. Segesvártt ; Mis- 
selbacher J. N Szászvároson : Specht és Lconhardt J. gyógyszerészek. Beszterczén : Dietrich és 
Fleischer. Balásfalván : Kovrig. Dézsen : Kremer S. Déván : Büchler A. Nagy-Sinken : Potdrki 
M.-Vásárhelyen : Fogarasi D. K.-Vásárhely Nehrer. 

(600) (1-3) 3.) Szántó a Köveshágón, Gyergyai 
Ferenczné, és Frank Kis örökösök szomszédsá- 
gában, 24 vékás. 

4.) Parlag a nagy Szoporban 
bos ukpe, és Panajott örökösök szomszédságá- 
ban , 50 véka területü. 

5), Két kis darab puszta szöló a Brétfő- 
ben. Értekezhetni ügyvéd Fejér Mártonnal b. 
Közép 503 sz. 

Hirdetés, 

Néhai ifj. Ág oston István után hátra ma- 
radt következő fekvő javak eladók : 

Külső-monostor utczában a 68. 
szám alatti szegelet és utcza-sorban a Szamos- 

ra rugó kert, épületekkel. 
2) Külsö-szinutczában a 43. szám 

alatti kert, épületekkel. 
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Melléklap a „Kolozsvári Közlöny" 3-dik számához. 

160) (6-8) 

s Tapasztalás utján legjobbnak bebizonyult biztos 

hatásu heljmevelé 

mar DE TB 
mely megujitja a hajnővést, és szépiti és tartóssá teszi a hajazatot d. életre. 

Feltalálta ILdbaz LHIPDT ur, német vegyész. 

Francziaország s más államok legolvasottabb ujságai, mint igen jeles találmányt, di- 
csőitik Lob ur hajvizét. Valóban sohase kelülfatolt még fel becsesebb szer a hajnövesz- 
tésre. Hiteles teljes yujtanak, hogy ezen EAU DE LOB-bal a 

legkopaszabb fők és legéltesebb él utottak. Két- 

ségkivüli tehát, hogy ezen gyógyerős víz, mely nek a feltaláló , hogy a hamisitások 

hiusittassanak , nevét kölcsönzé: a haj növesztését, vastagitását és tartósitását illetőleg, 
minden eddigi szerkesztményeket jóval felülmul. 

Használati utasitás azok számára, a kiknek fején kopasz helyek vannak. 
Hogy a porusok kinyiljanak és a fejbőr nagyon tiszta legyen, gyógykezelés ideje 

alatt a főt ugy kell minden három napban közönséges szappannal megmosni, hogy a fej 

bőr tökéletesen ista legyen és maradjon. De a kopaszsági foltok minden reggel lemo- 

sandók. Miután a fő jól kiszárittatott, meg kell áztatni a felbért és a kopaszsági foltokat 

EAU DE LOB-bal, melyet csepegtetve kell ráönteni, s az ujjak begyével e nedüt ug gy dör- 

zsölni a jkjbőrhoz hogy az mindenütt megnyirkosodjék, s ugy kell hagyni, hogy szárad- 
n. kopasz helyek naponként négyszer -ötször megaztatandók, ahoz képest, a 

mint a felbők kisebb- nagyobb mértékben elvesztette a ha 
cezelés ideje alatt, a mennyiben lehet, őrizkedni a álhajazat vagy valamely ne- 

héz frs viselésétől, hogy növésnek indulandó hajszálak el ne mecsevészszenek. 

Azok, a kiknek igen riika a hajul és a kiknél az hullásnak indult, a tentírt utasitás 

szerin t naponkínt csupán egyszer-kétszer szükség megnedvesitni fejüket, de kell, hogy 
minden harmadik napon szappannal megmossák 2); mire a legszebb eredményt fogják ta- 
aszt Mosásnál lágymeleg viz haszná álan dó. 

vetlen üvegese EAU DE LOB elégseges a haj ketn megszüntetésére és föl- 
eleven Két uvegcse eles uj haj növesztésére. De n főknél. hol ejbőr igen 
beteg és kopasz, három négy üvegcse szükséges, hogy uj hajnövés idéztessék elő. 

Hogy a hajzat ; különösen tanácsolom és ajánlom egész 

éven át folytatut az mAd DE H om használatát. midőn is ekkor hetenkint csak egyszer 
ketezőt szükséges a főt megnedvesitni, s minden hónapban csak egyszer szappan al meg- 
mosni. Ez egy kis kiadás lenne; de a bámulatos eredmény, a kitünő szép haj, kimaradhatlan 
következ méne 

1) Hogy a bőr gyuladást ne kapjon, a főt nam 
2) Hölgyeme tanácsolható, az első használat 
.B. hölgyek, mielőtt fejü üket megmos osnál 

hogy mosás közken ne bonyolodjanak össze fürtjel 
alatt a D el ne nyirassék vage le ne borotvált, vlé, 
absorbe. 

szabad se asfog iksável se kefével takaritni. 
tt tkae i, ajukes i jegdozrutkassák. 

haiu ke m ser a kozepolr 
lyszntén Tontos, hogy az E LOB használata 

miután ez a haj éle merrére káros hatásu, s azt igen 

A hajhullás föokkai. 

. 

A hajkenőcs kereskedők állitják, hogy ő ényeikb tt vegyré- 

szek hatása által a hajra nézve minden deeen eredményt re melyeket 

oly dagályosan proclamalnak. Nem elég állitni, hogy valami az, a minek lennie kells 

szükség azt be is bizonyitni. 

Miután azonban az értelem és tudomány törvényei szerint, m
inden zsiradék a haj nö- 

vésének ellenére hat, mivel az bedugván a porusokat, egyfelől gátolja a levegő hatását, mi 

a haj növéséhez szükséges, másfelől akadályozza
 a vér üsztulására oly szükséges kigőzöl- 

est oly folyadékoknak, melyeknek a porusokon szabadulniok k
ellene: ebből következik meg- 

sSemmisülése a haj életerejének , azon mértékben, a melyben a zsiradék használtatik. Épp 

igy, bes egy kövér testrész a bőrbe behasson, dörzsölni kell; a dörzsölés pedig meg- 

rongálja a még meglévő hajszálakat , melyek ezen káros műtétnek nem állhatnak ellen. 

e tehát bebizonyitni , hogy az adalék , melyet a zsirrész tartalmaz, a testre nem 

hathat, mivel a zsirrész gatolja; s mivel egy zsiros tárgy csupán
 a höség által terjed ki, 

s csak erős dörzsölés, tűz és erős savany által emész ztődik fel: könnyen megfogható, hogy 

e zsir, mely dörzsölés által hat be, visszaesik eredeti állapotjába, s ekkor mint kővér ta- 

padék marad a fejbőrön, a hajrendszer min nden életi zegül 

annak veszélyes rongálását idézi elő, mi a hajsemmisülést idézi elő. ekene te- 

hát éppen eltenkezőleg a haj hullását segiti elő, miután a hajrendszer ellen működik , 

dugja a porusok nrikásai s tönkr reteszi a itoktelles gyök életerejét, mi a hajat elvésni 

Minden pomad hát szomoru azok kik azok hatását di- 

egtik s avl lezekednek. hogy olyat szerkesztettek , mely a hajat növeli 

Az életnedv, a haj egyetlen iápláló anyaga, a test szervezete által termeltetik és a 

hajat csak a hajrendszer egészségi állapotápak mértéke szerint segitheti elő és táplálhatja. 

A hajrendszer a fejbőrben számtalan gyökből áll, melyeknek minde nike egy-egy hajszál 

anyaméhe. Ezen felfogható oknál fogva a hajat ujból lehet születni, negezebvditvan a haj- 
rendszert minden káros befolyástól, emely a bajszalak életnedvét megrontj a. Meg kell tehát 
az utakat nyitni, melyekbe a hajnedvnek behatni, s ott circulálni kell; meg kella fejbőrt 

tésetéte a nyirkoktól és idő mulva megromlott anyagoktól; és megnyitni a porusokat, hogy 
kigőzölgés és a tápláló nedv behatása akadály nélkül történhessék. Végre szükség oly 

e használni, mely tulajdonságánál fogva testünk nedűivel könnyen teszi magát ssgz 

köttetésbe, hogy a fejbőr s az eredeti rend helyreállit- 
tassék; a mik haj csalhatatlanul nőni és ujjászületni fog. mi az EAU DE LOB 
használata által eszközölhető. 

EF. 

A hajhullás és egyszersmind minden más üv nemű bajok oka tatba ntl , fejbőr 
kisebb-nagyobb mértékbeni elhülésében rejlik. Á kigőzölgés rögtön ni k ál- 
tal néha elégséges előidézni a hajtápláló részek szervi 
pusztulást vonhatja maga után, ha a bajt elharapozni hagyják, 
szert használnának. 

a helyatt hogy egy bak 

(546) (5—9) 
Stein János-nál Kolozsvártt megjelent és 

minden könyváruasnál kapható : 

m Girókuti 

Erdélyi naptára 
á6 dik közönséges évre. Ára lüzve 1 frt 20 

kr pp. Hemétő kötésben 1 ft 30 kr. 
TARTALOM: 

Kor és egyházi jellemek. 
gyatkozások. om. ia h. válto. ézy e 
Korszámlálás. naptár. 
lusi biróság. i ára. 
lehet perelni pftig a falusi előlararág san valmése 
ez ügyben. sPatyolvanm 12 pfrton avtt zege perrend- 
tartás szerint. Folya modvány- mintá „non venit is 
itélnek. elt jagyzőze- A falu adégyanje. Az 
fogalm z adó bészedésről. ZAz adó kivetésről. Az a 
oga katáv ről. a executió 
A számadási perről. 
szo vge pe- A cseléd betegsége. A smolyálati emte, A 

önyv. A cselédek bünte A cs. k. adót illető 
erlgg A föld. ö. 
folvá gazdászatun gazdászat- 

erdei te rsete ől. Fa úsztat tdkrel Tva ro- 
vo Az erdővéd szolgálatról. Az erdei kihá. gásokról. 
Az erdei kártéritésről. A folyamo k. 

kéroet ok ibstéa ésér vé Az irományokró 
hatás. Az épitészetet illető re: 
ros- e helyi téglagyá, ár. Engedély 
teni. A hitel. II. 
sói fiók bank. 
váltópénz renta 
Több pénz 
czárt újra válto: 
vdltettde keri. A kor 
nyésztés, csikónevelés. Az an Taresák 

nás táplálása. Csikózás. A kanczával bá csikózás után 
szeratás gee ratk eek és. Hol kezdi az életre 

angol a gazdasá 0 arany jutalo mdaj azon kér- 
mi a c mkte azdasági rendezőség lakása 

Kolozsvárát. füll. 
r 

erdélyi Muzemm 
z orsz. gaz egylet vála. sztmánya. z 

egylet 1858 i nyári közgyülése. aság e 
er ügyeben felszólitás Erdély t. ötdbirtokosaihoz 
A gazd. gépszerző egylet. kotzzmodri gépgyár. A 
1898 a! A eetjerat Kolozs vári aberueér 

ik A pályaté 

társaság Rundschau d kölcs. 
jéga k. Ezen in ágensei Borju vá- 
sárlás Hasznos barmászati jegyzetek Egy kis 
elt Pe gerek vándorlása. Ser. keeréreré a. Son 

Túggali pácz. dak [omcreszi 
el A kutyákr. k n orosz Thöm 

itka a vegedtag ellen. Nemzeti szinház. Nepvekások 
a ni országából, Jókaitól. eelek eee Kolozsvártt. 

zkiné asz i Béla és Pergő Czel esztin temetése. 
e Péter e Mnr kl ény) A ko- 
lozsvári házi zenekör, zenebandák. Élet etkép egy boldog há- 
zaspár életéb vegy békétlenhez. Kivül i s kak kuk, belül is 
kalkuk, egy nagy fej- 

ha or- 

áre ánieltől Pusz- 
ta város, Gyárfás encztől. Erdélyb , Gyulai Páltál. 
A falu kátja, ortól. A öletes Hóry 
Farkastól, A...r-hoz, Izidórától. reéygya a eonó Luiz- 
től. Népdal, fydri F. Sándortól. Az imá 
Ma es L.től. A tubarózsa, Vees i Sándortól. Jutal- 
azás, ntovichtól. Kis kertemben, Orbók Ferencztől. 

Tontágy, ifj. Páll Sándortól. Mik a költök ? Phaontól. 
Itt születtem, Sz ász Kár olytól. Isten et ! Szász 
mokostól. Egy zongorázó leány, Szász Ger. 
út, Szitágyi Károlytól. Szép holdvilágos Mik- 
tóstól. Előérzet, i 
Kkastól. Uram bát 
apróságok. Adomák. Bölcsek mondatai. Török életbölcses- 
ség. 

Orsz: évtár. Cs. k. helytartóság 
Cs. k. ekottá I. Szebeni kerület. 
JI. Brassói Fork II. Udvarhelyi kerület. IV. M.-Vá- 

Dézsi. VII. sárhelyi. szterczei. VI. z.-Somlyói ke- 
meze VuL olszsmár 1X. orvjérvár X. Szászvá- 

Cs. k. rendőrség. Cs. k. zágos . ztörvél nyszék. I. 
2rszéges örpényezk Srerentem e Kerületi Brassóban. 

T. Sz.-Udvarhelyen. rn Vásárhelytt. V. Deszterczén. 
Déésen. VII. Zilahon. VIII. Kolozsvártt. IX. K.-Fe- 

jérvártt. eó kszvroton Cs. sz. pérellyyigazgató- 
ság. Ker 5. . Cs. 

s. k. elye ügyelők. Ős. Tekivat mum Állam. reclam. 
so akeroesálési felej yeleag reg erdő. 

igazg. Pénzverd C. k. urad. és erdő. 
snízaalek Os. k. föbán, vzilisél. Távi elszéi szeár 
Cs. styi postaigazgatási czímtár. 
értdr rönyyosívérégi csímtár. Sora 
A volt e- levéltára. Iparkamara. olo 

otoz. 

mányzat Erdé tanintézetei. . E- 
gészség- ky ebe Trdőintézetek. kölsvá keen 

dkozó ifju, 



kegyápoldái. Kolozsvári kalauz, minden czím, mindei 
mesterség, lakásokkal. Gyorsútazási, szállitmányi intéze- 

asútak, gőzösök. Erdélyi vásárok kijavitása. Vált gyakran igen erős ki- 
s okirati bélyegdíj-jegyzék. Stempel-díjak. Erdély helysé- gőzölgést idéznek elő. s 

czímtára betürendben. Pályadéjak e naptár 1860 ik 

A testi fáradalmak, valamint a lélek rendkivüli megfeszitése , 
. k a b ei árbk ok kö - 

lassanként a hajazat életerejét is, mi pedig annak ( 
munkásságát, és 

lkerülhetl szükséges. 

ztervá é ém én p pergeesás U. I. Ha az EAU DE LOB nővényi enyvrészei kiválnának, ez mitse von le a viz jó- 
ú ezeker. ezüst-, aranynyal színezve. ságából. Az ülep nem használandó, Ez csak az EAU DE LOB szürődésének következése 

(574) (3-3) 
Egy alig használt, kényelmes rugókra fekte 

tett FEDELES SZEKÉR eladó. - Megtekinthető 
Szentegyház utczában, 482-dik sz. alatt. 

DE LOB LIPÓT. 
Ara egy üvegnek 4 ft p. p. 

Kapható: GÁL SIMON kereskedésében Kolozsvártt Belső Közép-utczában. 

40) 
BDr. SUNIN de NEOUEVKANNB-fele 

üszeres 

FOG-PÉP (Zahn-Pasta) 
Mint tudva van a különbféle FOGPOROK használása nemcsak nem elégséges a 

fogakat minden üleptől tökéletesen megtisztitani s azok fényét ismét helyreállitani, ha- 
nem ezen porforma szerek folytonosan használva, m g részint a foghusra, részint a 
fogzománczra káros hatással is vannak. E tények több évi tapasztalások gyüjlésére és 
kémlelődésekre szolgáltak indokul egy ozélszerübb formáju fogszert feltalálhatni, mi- 
nek eredménye lett: Dr. SUIN de BOÜTEMARD FÜ ZEREÉS FÖG-PÉPE. 

A pép-forma t. i. oly formának bizonyult be, mely a foghust edző ha- 
tásánál fogva egyszersmind a legbiztosb s legártatlanabb fogtisztitó 
szer, mely a fogak közt képződő állati és növényi élődiek (Parasiten) el pusztulá- 
sát eszközli, s mely jótékony befolyást gyakorol az egész szájüregre és annak 
szagára, minélfogva tehát joggal legjobb szerl ajánltathatik , mely a fogak 
— az emberi szépség és egészség oly lényeges részének - művelésére és fen- 
tartására s szenvedő bajok elháritására alkalmatos. 

A dr. SUIN de DOUTEMARD-féle FOG-PÉP tehát, a szépiítési vegyészet mostani 
álláspontja szerint a fogmüűvelésre nézve legnagyobb nyereményül tekintet- 
hetik, és kaphatni igaz valódiságában Kolozsvártt WOLF J-nál és Tordán 
Wolf G. gyógyszertárában , pakétját 40 pkrajczárért. 
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Kolozsvártt a Bel-Monostor-utczában, a báró Zessner-féle házban. 
d 

: 
Ezen arany, ezüst és ékszer-áru raktár , mely egyenesen Lipcséből hozott czikkekkel 

van ellátva, gazdag választékban tartalmaz mindennemü fényüzési czikkeket, u. m nyak- / 

ékek, karpereczek, nö és férfi óralánczok, fülbevalók, gyűrük, brache-ok, inggombok 4 
sat továbbá: evö-készletek finom 13 latos ezüstböl 12 és 6 személyre, theás edények, , 

e 

d 

[ 

657 (6–12) e e [ [ e Reichberg Lóőrincz és társai 
á ujonan nyitott, nagyszerü, itt még nem létezett diszszel 
x ellátott 

arany, ezuist és lHaszemn--:arum k 

Nt A Hi T á NeA 1 

K 
y 
[ nőöi toilettek, varró-eszközök sat. 

aS- E raktárban mindennemü arany, ezüst és ékszer-tárgyak, valamint 
antik-darabok, vagy készpénzen jó áron megvásároltatnak , 

k 
vagy pedig cseré- 

ben csekély leszámitás mellett elfogadtatnak. 

IG, SMVETBERal, püutor. 
- és tüdő-betegek számára. 

Orvosi rendelet szerint a leggyógyitóbb és frissen sajtolt füvekből készitve 

VILHELM FERENCZ és BITTNER «YULA 
neuenkircheni gloggnitzi 

gyógyszerészek 
által. 

Egy üveg ára használati utasitással 1 frt. 12 kr. pp. 

Továbbá: Kolozsvártt: Wolff János gyógyszerésznél Brassóban: Gyertyánffy; 
Tordán : WolfT G. gyógysz M.-Vásárhelyen : Jenci Albert gyógyszerésznél; Aradon : 
! hobst F. J.; Temesváron Kraul János; Lugoson: Arneld József; Verseczen: Hercseg 
Seb gyógysz.; Segesvártt : Misselbacher.; Pancsován: Graff W. K. gyógysz.; Kubinyban: 
Stojanovits J.; Dézs: Krémer Sam.; Szászvároson: Gust Spech., Nagy-Bányán: Haracsek 

Józsefnél; Nagy Károlyban: Schöberli K. 
rvo-i vélemeny. 

A Schneebergi Növény-Allop minden bizonynyal figyelemreméltő gyógyszer mell- 
betegségekben, s előnynyel bir sok feldícsért győgyszer felelt. Alólírt megkisértelle azt 
betegeinél náthaláz (grippe) fris es üdült eseleiben, s az eredményről csak a legjobbat 
bizonyithatja. Gyönge mellűek különösen választhatják azt tavaszi gyógyszerül. 

Hohenmauih, 13-dik junius, 1858. r. Strásak József, 
városi és kerületi physikus. 
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597) (2—=3) 
Megnyitása egy uj szállodának 

Nagy-Szebenben 
„Magyar korona czim alatt. 
Alólirt a nagyérdemü uri renddel és t. cz. 

közönséggel alázatos tisztelettel tudatni kivánja, 

hogy N.-Szebenben a Disznódi-utczában 169-dik 
házszám alatlt a „MAGYAR KORONA" czimüű 

szállodája a jövő 1859-dik év január 1-ső nap- 
ján meg fog nyittatni. 

Mind elegendő, kényelmesen butorozott ven- 
dégszobákról , tiszta és jólrendezett konyháról 

és ezek körüli pont Igálatról doskodvá 
mind pedig ! g 
rokkal bőven ellátva, és mindennek a lehető leg- 

jutányosabb árszabást igérvén, tisztelettel kéri a 
t. cz. utazókat, hogy ezen uj szállodát látoga- 
tásaikkal éltetni méltózt k 

N.-Szeben, dec. 24, 1858. 
Prokopp Sebestyén, 

bérlő. 

kal e 
tabb h skülfalai bo- 

C594) (3-3) 
Kolozsvártt, a t. p. minoríták utczájában 

verő-fényi oldalon az 538-dik számu jó állapot- 
ban lévő ház eladó. Értekezhetni iránta a benne 
lakó tulajdonossal. 

(560) (11–24) 

Mell-növény 
szeletkék. 

Koller F. J. gyógyszerész által 
Pozsonyban. 

Kolozsvártt kapható Wolft J. gyógyszer- 
tárában. 

Egy skatulya ára 20 kr. p. p. 

(584) 3-8) 
Eladó birtok. 

Egy igen czélszerü, Kolozsvár városához 1/, 
órányi távolságra fekvő birtok, melyhez 763, 
nyolcz kupás véka férőü szántóföld, 1-ső osztá- 
lyu, 45 jugerum 1400[] öl kaszáló, 18 juge- 
rum erdő, a mellett 75 szarvasmarhára készült 
keistáló, minden kellékekkel ellátva, udvarház 
cseréppel födve 5 szobából álló, azonkivül kő- 
csür tartozik, örökáron vagy pedig haszonbérbe 
kiadó. Értekezni lehet országos ügyvéd Veress 

Lajos belső-magyar-utczai 407. számu saját há- 
nál. 

(296) 3-4) 
Stein J. könyvkereskedőnél Kolozsvártt 
s általa minden könyvkereskedésben kapható : 

LEGTÜNEMÉNYTAN 
s a két Magyarhon égaljviszonyai 

s ezek befolyása a növényekre és állatokra. 
Irta EEENtHP AÁtON természet és vegytan tanára 

Kolozsvártt, 1847. 

Ezen munkát nem akarjuk magasztaló sza- 

vakkal ajánlani a t. cz. olvasó közönség figyel- 
mébe; ama tények, hogy a Korizmics, Benkő 

és Morocz által szerkesztelt Mezei gazdaság 
könyve czimű jeles munka az időjárás , és égal- 
junk tárgyalását ezen munkára alapitotta, s be- 
cséről oly méltánylólag szól, –hogy közelebbről 
amagyar akademia 50 arany Marczi- 
bányi-féle jutalommal dijazta, elég hat- 
hatósan szólanak ezen munka becséről, ugy 
hogy kiadó-tulajdonos azt hiszí, hogy ez egyet- 

len egy valamire való magyar könyviárból, ter- 
mészettudományokkal és okszerü gazdasággal 
foglalkozó egyének könyvgyüjteményéből se 
hiányozhatik. — Ára 2 frt 40 kr p p. vagy 2 ít 
80 kr osztrák értékben. 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda nyomdájában.


